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The Sabbath

A Change of Law?

Daniel 7:25 refers to man’s changing God’s laws — a thing
that is wrong. But, if God has changed his own law, that is
an altogether different matter — and wrong not to recognize
and adjust to it. So, what | wish to do now is to point out
that God did make such a change when making Jesus
Christ to be our high priest after the order of Melchizedek,
and not after the Levitical order of Aaron as he had
legislated for priests under the law of which he made
Moses mediator and by which he also gave the Ten
commandments at Mount Sinai.

1. Hebrews (7:11-25) (American Standard Version):

a. "Now if there was perfection [referring to salvation to the
uttermost, v. 25] through the Levitical priesthood (for
under it hath the people received the law), what further
need was there that another priest should arise after the
order of Melchizedek, and not be reckoned after the
order of Aaron? For the priesthood being changed, there
is made of necessity a change also of the law. For he of
whom these things are said belongeth to another tribe,
from which no man hath given attendance at the altar.
For it is evident that our Lord hath sprung out of Judah;
as to which tribe Moses [through whom God gave the
Old Covenant law] spake nothing concerning priests.
And what we say is more abundantly evident, if after the
likeness of Melchizedek there ariseth another priest,
who hath been made, not after the law of a carnal
[fleshly] commandment [the Old Covenant law], but
after the power of an endless life [of Christ after his
resurrection]: for it is witnessed of him, Thou art a priest
for ever, after the order of Melchizedek. For there is a
disannulling of the former commandment, because of its
weakness and unprofitableness (for the law made
nothing perfect), and a bringing in thereupon of a better
hope, through which we draw nigh unto God. And
inasmuch as it is not without the taking of an oath (for
they [after the order of Aaron, the Levitical priest]
indeed have been made priest without an oath; but he
[Christ] with an oath him that saith of him), The Lord
sware and will not repent himself, Thou art a priest for
ever; By so much also hath Jesus become the surety of
a better covenant. And they have been made priest many
in number [successively], because that by death they are
hindered from continuing: but he, because he abideth for
ever, hath his priesthood unchangeable. “Wherefore He
Is Able To Save To The Uttermost Them That Draw
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Near Unto God Through Him, Seeing He Liveth To
Make Intercession For Them.”

The above passage is saying there is no "salvation to the
uttermost” (no eternal salvation) under the Levitical
priesthood of the Old Covenant. No one priest, and not
even the entire succession of the mortal priest, could
provide salvation beyond their lifetime upon earth, for
the sacrifices they offered year by year availed for no
more than a year at a time — hence, not beyond life on
earth. Therefore, even those living under the Old
Covenant could have eternal life only through the later
and perpetual priesthood of Jesus Christ, the benefit of
whose one-time sacrifice of himself for sins was
retroactive to provide their salvation in eternity (noted
in c. below in 9:15) — because the blood of animals that
the Levitical priests repeatedly offered could not "take
away sins" (10:4) to the extent of being "remembered no
more," as under the New Covenant (8:12; 10:17-18).

b. "But now he [Christ] hath obtained a ministry the more
excellent, by so much as he is also the mediator of a
better covenant [than that of which Moses was the
mediator], which has been enacted upon better
promises. For if the first covenant had been faultless
[that is, had it not been inadequate for ‘salvation to the
uttermost’], then would no place have been sought for a
second. For finding fault with them [the nation of Israel,
which had come to be divided into the kingdom of Israel
and the kingdom of Judah], he saith, Behold, the days
come, saith the Lord, that | will make a New Covenant
with the house of Israel and with the house of Judah;
Not according to the covenant that 1 made with their
fathers in the day that I took by the hand to lead them
out forth out of the land of Egypt; For they continued
not in my covenant, and | regarded them not, saith the
Lord [see Jeremiah 31:31-34] ... In that he saith, A new
covenant, he hath made the first old. But that which is
becoming old and waxeth aged is nigh unto vanishing
away." (8:6-13)

c. Already referred to above: "And for this cause he [Christ]
is the mediator of a new covenant, that a death having
taken place for the redemption of the transgressions that
were under the first covenant, they that have been called
may receive the promise of eternal inheritance
[‘salvation to the uttermost’]." (9:15)

Please read carefully Chapters 7-10 of Hebrews, from
which I have taken only excerpts and notice particularly
that:
(a) what occurred under the Old Covenant were types
and shadows
of "good things to come" (10:1) under the New
Covenant, and
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(b) He taketh away the first, that he may establish the
second. (10:9)
2. Please read also the 2 Corinthians 3 and notice the
following:
a. What is "written, and engraven on stones," namely the
Ten Commandments of the Old Covenant, containing
the Sabbath commandment (Exodus 31:18; 32:15;
34:28), passed away (vs. 4-16).
b. It is specifically stated that "the Old Covenant... is
done away in Christ" (v. 14).

3. Please note Colossians 2:16-17, which reads as follows:
"Let no man therefore judge you in meat, or in drink, or
in respect of a feast day or a new moon or a sabbath day
[all of which pertained to the Old Covenant]: which are
a shadow of things to come; but the body [casting the
shadow, so to speak] is Christ’s [literally, ‘of Christ,” as
in the King James Version]."

Are The Ten Commandments Still
Binding?

Now, as to whether “the Ten Commandments are still as true
today as nearly two thousand years ago,"” if you mean they
are still as "binding" today as they were then, it depends on
whether they were also incorporated into the New Covenant
law, or law of Christ. It is freely conceded that all of them
have been thus incorporated, except for the Sabbath
command. But in Colossians 2:16-17, cited above, we see it
specifically included in the category of things by which we
are not to be judged — that is, not to be condemned for not
observing them — meaning, therefore, that they are not
binding under Christ.

That is basic, and means there has been a change of law by
God himself, so that under Christ the sabbath command is
no longer binding — a conclusion | think is beyond
successful contradiction. And, logically, | could stop with
that alone.

But | promised to "endeavor to be comprehensive enough to
provide a sufficiently detailed overview for a clear and
proper perspective of what | believe to be the teaching of
scripture on the subject under consideration" -- an
enhancement, and further confirmation of divine rational, if
you please. And that | now attempt from both Old and New
Covenant scriptures, though it means a much, much longer
treatment.

1. Status of the Sabbath Under New Covenant Law.
In Galatians 4:10-11, the apostle Paul, when writing to
Gentile Christians who were being influenced by
Judaizing teachers to be circumcised and keep the Old
Covenant law of Moses in order to be saved (see Acts

v10. ' Hon avagpépnke mopandve: «Kaiyt' avtd [o Xprotdc]
glvor o pecorafntg pog véag Sabnkne, MoTE, aEov
GoLVERT BAvaTog yio TNV ADTpmon Tov Topaficemy Tov
Nrav KT amd T TpdTn StadnK, avTtoi Tov KANnonKoy
va Adfovv v vROGKESN NG UOVIKG KANPOVOULHG
[«comtnpia oTo Emakpo»». (9:15)
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2. Awpaote emiong o B' Kopwbiovg 3 kot mpocé€te ta
egng:

éva. Avtd mov sivon «ypoppévo Kol yopayuévo e
méTpec», omhadn ot Aéka Eviorég g IlaAmdg
AwBNKng, mov TEPLEYOVY TNV EVTIOAN TOL ZaBPdtov
(E&odog 31:18- 32:15- 34:28), anePfimce (évavtt 4-
16).

ol. Avapépetar ovykekpipéva ot «n Iokowd Awabnk...
Kkatapynonke ev Xpiotd» (£6. 14).

3. Mopaxarodpe onpewmote ta eddpia Korooooeig 2:16-
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Baouud TCEug]».
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Taopa, 6cov apopd T0 av «ot Aéka Evtorég eEaxolovbBovv
va givol 1060 oAnbwvéc onuepo 660 TPV omd oXeddV dVO




15:1-5), said: "Ye observe days [which would include
sabbath days], and months, and seasons, and years. | am
afraid of you, lest by any means | have bestowed labor
upon you in vain." And, in regard to circumcision,
which had been required under the Old Covenant, he
said: "...if ye receive circumcision, Christ will profit
you nothing. Yes, | testify again to every man that
receiveth circumcision, that he is a debtor to do the
whole law. Ye are severed from Christ, ye who would
be justified by the law. Ye are fallen from grace. ... For
in Christ Jesus neither circumcision availeth anything,
nor un-circumcision; but faith working through love"
(Gal. 5:2-6).

The principle seen in the foregoing is this: Under Christ
“circumcision” is not commanded, neither is it
forbidden if not done to obey Old Covenant law to be
saved. But if it is done because required under Old
covenant law, and to be justified or saved, that obligates
us to keep all that law, yet severs us from Christ and
therefore from the grace of God through Christ, without
which we cannot be saved. That principle, applying to
any command of the Old Covenant not incorporated into
New Covenant law, INCLUDES THE "SABBATH"
COMMAND, ALREADY NOTED IN Colossians 2:16-
17.

And, since in that passage the "sabbath" is listed among
items that "are a shadow of things to come" — "the law
having a shadow of the good things to come" (Hebrews
10:1) — that is, to come through Christ, who is mediator
of the New Covenant— that makes it important to
examine the sabbath more fully under both Old and New
Covenants, for a still broader perspective and clearer
perception of it.

The Sabbath in the Old Covenant scriptures: Genesis to
Malachi.

a. First Mentioned (Genesis 2:1-3): "And the heavens and
the earth were finished, and all the host of them [in the
six days of Genesis 1]. And on the seventh day God
finished his work which he had made; and he rested
on the seventh day from all his work which he had
made. And God blessed the seventh day, and
hollowed it; because that in it he had rested from all
his work which God had created and made."

The Hebrew verb here translated "rest" is shabath,
meaning to cease, or rest. The seventh day, which
marked the cessation of God’s work of creation, came
to be referred to as the "sabbath" (shabbath) or
"sabbath day." It marked the end of the first week of
the earth’s existence, and the beginning of a weekly
succession of seventh-days, later spoken of by God as
"my sabbaths" (Exodus 31:13; Leviticus 19:3, 30;
26:2).

YAGOeC ypdvia, av evvoeite 0Tt eEaxolovboldv va givon
TOGO «OEGUEVTIKESG) onpepa 660 ftav ToTE, e€opTdTaL AT
7o ov evoouato@bnkay emiong otn Néa Awobnkn vopoc,
vopog tov Xpiotob. Eivan ehevBepa mapadextod 6t OAa avtd
éxouv evoopotmbel €101, €KTOC OmMO TNV EVIOAN TOV
Zappdrov. AAAG oto eddplo Kolooooeig 2:16-17, mov
avaeépOnke TOPOTAV®D, T0 PAémovpe va
cuumePAapUPAveETaL GLYKEKPIUEVO OTNV KaTnyople TMV
TPAYUATOV UE TO 0Tolo OgV TPETEL Vo KptBoh e —ONAadn va
unv - Kotadwolopaote €meld] O0EV  TO TNPOVUE— TOV
onuaivel, emopévec, Ot givor pn SeCUEVLTIKY] VIO TOV
Xplotov.

Av10 eivan Baotko, Kot onuaivel 0Tt vanp&e aAiayn VOUO
amo Tov 1010 Tov ®gd, €161 doTE VIO TOV XPIGTO 1 EVIOAN
tov Xafpfdtov va pnv eivar mAéov OeGUEVLTIK — €val
ovunépacua vouilm ot eivarl mépa and emttuyn avtipoon.
Kat, Aoyikd, 8o pmwopovoa va oTapatiom Hovo He ovTo.

AMG vrooyébnka 0TL «Ba Tpoomabtncm va sipat apkeTd
MEPIEKTIKOG Y10 VO TOPEY® 0 EMOPKMDG AETTOUEPT
EMOKOMNON YO LU0 GOPT KOl GOGTH TPOOTTIKY| AVTOV TOV
ToTeEL® OTL gival M SdackaAio TG YPUPNS Yo TO VO
e&étaom Opuay -- pa evioyvon kot mepattépm emiPBefainon
g Beikng Aoywme, av cog mapakoim. Kot 611 tdpa
EMYEPD Kol omd TS Ypoeég g [Maiodg ko g Néag
AwBOnKng, ov Kot onuoivel g ToAD, TOAD HeyoALTEPT
Oepameia.

1. KaBeothg tov Zapfpdrov Pdost tov Nopov g Néog
Awbnkne.

Y10 loAidrog 4:10-11, o amodctorog Ilavrog, Otav
£€ypaee otovg Ebvikovg Xpiotiovoig mov ennpedlovray
a6 lovdaiotéc daokdrlovg vo mepttopndodv Kot va
npnoovv tov vouo g [oiatdg Atbnkng tov Mmvon
v va cwbodv (BAéne [pa&eig 15:1-5), sine: "Tnpeite
nuépeg [mov Ba mepriapuPdvouy nuépeg TapPdrov], kot
UNVEG, Kol ETOYEG Kot YpOVId. Zag GOPAOL, UNTWOS GOG
&xo wbhver pdtona epyooic.” Kov oyxetkd pe v
MEPLTOWY], M OOl OMALTOOVTIOV GUUP®VO HE TNV
Moiod AwBnixm, eime: «...av AdPete mepiroun, o
Xp1o106 dev Ba cog wpenoet Timota. Kavetre oAdxAnpo
Tov vopo. Amokémnkate ond tov Xpiotd, €6€ic mov
0élete vo dikaimBeite amd To vOUO, ExETE TEGEL GO TN
xapm... At otov Xprotd Incov ovte 1 mepioun
o@elel TimOTO, OVTE 1) ATEPLTOUN].




b. Second Mentioned (Exodus 16): Israel, recently

delivered from Egyptian bondage and was in the early
stages of its long trek to the promised land of Canaan,
had been led into the wilderness of Sin, not far
distance from Mt. Sinai, where they would be
encamped for a year and receive the Old Covenant
law, with its famous Ten Commandments, which
included the sabbath legislation with which we are
now concerned.

Food had given out in the wilderness of Sin, and the
people murmured. "then said Jehovah unto Moses,
Behold I will rain bread down from heaven for you;
and the people shall go out and gather a day’s portion
every day, that | may prove them, whether they will
walk in my law, or not. And it shall come to pass on
the sixth day, that they shall prepare that which they
shall bring in, and it shall be twice as much as they
gather daily" (16:4-5).

And on the first sixth day, Moses explained to the
people as follows: "This is that which Jehovah hath
spoken, Tomorrow is a solemn rest, a holy sabbath
unto Jehovah: Bake [today] that which ye will bake,
and boil that which ye shall boil; and all that
remaineth over lay up for you to be kept until the
morning" (16:23). And when morning came Moses
further said: "Eat that today; for today is a sabbath
unto Jehovah: today ye shall not find it in the field.
Six days ye shall gather it; but on the seventh day is
the sabbath, in it there shall be none" (vs. 25-26).

Some of the people went out anyhow on the sabbath
day to gather, but found none. "And Jehovah said unto
Moses [to be delivered to the people], How long
refuse ye to keep my commandments and my laws?
For that Jehovah hath given you the sabbath, therefore
he giveth you the sixth day the bread for two days;
abide ye every man in his place, let no man go out of
his place on the seventh day. So the people rested on
the seventh day" (vs. 28-39).

That was a prelude to, and a conditioning for, the
sabbath command as an especially significant part of
the covenant between God and Israel, soon to be made
at Sinai.

c. Third Mentioned (Exodus 20); On the third day after

Israel had arrived in the wilderness of Sinai, God
awesomely spoke from the summit of Mount Sinai the
Ten Commandments that he later wrote on two tables
of stone and delivered to Moses. He began by saying,
"l am Jehovah thy God, who brought you out of the
land of Egypt and out of the house of bondage” (v. 2).
The first command was to have no other gods before

H apyn mov eaivetoar oto mponyovueva eivar  €ENG:
Y16 tov Xp1otd N «TEPLTOUN» OEV OITAGGETOL, OVTE
ATTOYOPEVETAL, OV OEV YIVEL Y10 VO VTTAKOVGEL GTOV VOO
mg Ioiadg Awdnkne, va cobel. AAAG av yiveton
enedn amarteiton amd tov vopo g Haiaidg Atabrkng,
Kol yo. va dikoumBooue N va cwbobue, ovtd pag
VTOYPEDVEL VO TNPOVIE OAO OVTOV TOV VOUO, OAAG LOG
yopilel amd Tov Xp1o1d Kot Emopévms amod T xapr Tov
®eov pécm Tov XP1oTOoV, YWPIg TNV OTOln dEV UTOPOVUE
va cobovpe. Avti 1 opyn, mOL eQapudlETOl OF
omotadnmote evtohr] g [Hoiawdg Awabrkng mov dev
éxel evoopotmbel oto vopo g Néog Awbrkng,
INEPIAAMBANEI THN ENTOAH «XZABBATO,
I[IOY HAH ZHMEIQ®HKE XTA KoAoooaeig 2:16-17.

Kai, 0dedopévov 011 o€ 0ovTO TO OTOCTOGUO, TO
"cappato" avapépeTar peTa&d TV oTotKEimY oL "elvat
OKIG TOV HEAOVTIKAV Tpaypdtov” - "o vOpog &gl )
OK16 TOV KOA®V Tpayudtov mov Oa épbovv" (ERpaiovg
10:1) - dniadn, Yo va épbel pécw tov Xprotov, o
omoiog givon pecorafntig g Kowvig Awafnine — avto
kafiotd onuavtikd vo e&etocbel mANpEoTepa, TO
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(or besides) him. And the fourth was: “remember the
sabbath day, to keep it holy. Six days shalt thou labor,
and do all thy work; but the seventh day is a sabbath
unto Jehovah thy God: in it thou shalt not do any
work, thou, nor thy daughter, thy man-servant, nor thy
cattle, nor thy stranger that is within thy gates: for in
six days Jehovah made heaven and earth, the sea, and
all that in them is, and rested the seventh day, and
hallowed it" (vs. 8-11).

d. Further Explanatory Scriptures — that emphasize the

tremendous significance and importance of the
seventh-day sabbath for Israel: Exodus 31:12-17:
"Verily ye shall keep my sabbaths: for it is a sign
between me and you throughout your generations;
that ye may know that | am Jehovah who sanctified
you. ... Wherefore the children of Israel shall keep the
sabbath, to observe the sabbath throughout their
generations for a perpetual covenant. It is a sign
between me and the children of Israel throughout their
generations for ever: for in six days Jehovah made
heaven and earth, and on the seventh day he rested and
was refreshed.

The plural, "sabbaths," refers simply to the seventh-
day sabbath in its weekly recurrences (each week
having a sabbath) — hence, "Verily ye shall keep my
sabbaths: for it is a sign between me and you
throughout your generations."

Deuteronomy 4:7-8: "For what great nation is there,
that hath a god so nigh unto them, as Jehovah our God
is whenever we call upon him? And what great nation
is there that hath statutes and ordinances so righteous
as all this law, which | set before you this day?" This
Moses said in his farewell address to Israel forty years
after giving of the law initially at Sinai, which he was
now repeating just before his death and their then
entering Canaan under the leadership of Joshua.

Deuteronomy 5:12-15: When Moses had repeated the
sabbath commandment of Exodus 20:8-11, requiring
rest from labor on the sabbath day even for their "man-
servant” and "maid-servant,” he added: "And thou
shalt remember that thou wast a servant in the land of
Egypt, and Jehovah thy God brought thee out thence
by a mighty hand and outstretched arm: therefore
Jehovah thy God commandeth thee to keep the

sabbath day" (v. 15).

Ezekiel 20: Centuries later, when elders of Israel had
come to the prophet Ezekiel to enquire of Jehovah
through him, Jehovah had him to remind them twice
of the fact stated above in Exodus 31:12-17, as
follows:
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(a) "Moreover also | gave them my sabbaths, to be a
sign between me and them, that they might know
that | am Jehovah that sanctifieth them" (v. 12);
and

(b) "my sabbaths ... shall be a sign between me and
you, that ye may know that | am Jehovah your
God" (v. 20).

Nehemiah 9:12-15: About another century and half
later, after the return of Israel from Babylonian
captivity, when in a general assembly in Jerusalem a
lone prayer of thanksgiving was addressed to God in
which general history of his dealings with Israel were
recounted from the call of their ancestor Abraham to
the then present time, among other things it was said:
"Thou camest down also upon Sinai, and spakest with
them from heaven, and gavest them right ordinances
and true laws, good statutes and commandments, and
madest known to them thy holy sabbath, them
commandments, and statutes, and a law, by Moses thy
servant, and gavest them bread from heaven for their
hunger, and broughtest forth water for them out of the
rock for their thirst, and commandest them that they
should go in to possess the land which thou hadest
sworn to give them."

Isaiah 66:23-24, now mentioned lastly though
chronologically about a century earlier than the text
from Ezekiel, is different from all the foregoing, being
a prophetic promise to Israel of a time when "all flesh"
(all nations) will worship Israel’s God "from sabbath
to sabbath," as follows: "For as the new heavens and
the new earth, which I will make, shall remain before
me, saith Jehovah, so shall your seed and your name
remain. And it shall come to pass, that from one new
moon to another, and from one sabbath to another,
shall all flesh [Gentiles as well as Israelites] come to
worship before me, saith Jehovah."

By way of summary of the foregoing we have the

following:

(1) God gave his sabbaths to fleshly Israel as a sign
between him and them of the covenant made with
them at Sinai as his specially chosen people (Exodus
31:12-17; Ezekiel 20:12, 20), setting them apart from
all others. There is no record of human observance of
the seventh day of the week as a day of solemn rest
unto Jehovah prior to its being given to Israel as such
—a period of no less than 2500 years of human history
— not before the flood, by Adam, Abel, Seth, Enoch,
Noah, or any other — and not after the flood, by
Abraham, Isaac, Jacob, or any other person or people.

However, the word "week" (Hebrew shabua, a seven)
occurs in Genesis 29:27-28, reporting languages used
by Laban in conversation with Jacob more than 250
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years before the giving of Jehovah’s "sabbath" to
Israel at Sinai. So, no doubt the seven-day cycle was
derived from the six days of creation plus the day of
God’s rest from creation on the seventh day — yet
without any record of the seventh’s day being
enjoined upon man as a rest unto Jehovah, until given
to Israel as a sign of the covenant between him and
them as his then special chosen people, as stated
above.

(2) No other great nation had such a god or covenant as

Israel’s God and covenant, and, by implication, no
sabbath to keep. (Deuteronomy 4:7-8; 5:12-15) By
way of analogy, it was as when a husband gives his
wife a wedding ring as a sign of the covenant of
marriage between him and her, and them alone,
setting her apart from all others. And God himself
likened it unto such a covenant, saying: "which my
covenant they brake, although | was a husband unto
them™ (Jeremiah 31:32).

Moreover, the seventh-day sabbath was especially
appropriate as such a sign between God and Israel of
the covenant they entered into at Sinai. For his sabbath
signified the end of all the work he had done during
the six days of creation, and memorialized it (Genesis
2:1-3). And giving his sabbaths to Israel likewise
symbolized and memorialized his ending their
servitude in Egypt, per Deuteronomy 5:15. This
symbolized the fact that the God of creation was now
Israel’s God, and they were to have no other — just as
no other nation shared such in history, or the sabbath
to keep as a solemn rest to Jehovah.

(3) Making known to Israel his "holy sabbath" was one of

the events clustering around and upon God’s coming
down "upon mount Sinai" and speaking to them from
heaven (Nehemiah 9:13-15). And their previous
ignorance of it is evidenced by the conduct of some of
them when its observance was preliminarily enjoined
in the wilderness of Sin in connection with God’s
beginning to feed them with manna (Exodus 16).

(4) The reference in (2) above to Israel’s breaking the

marriage covenant between Jehovah and them,
included also their "profaning™ the sabbath day, the
sign of the covenant between them and him, by not
keeping it holy, as a day of rest unto Jehovah. The first
mention of such profaning is found in Numbers 15:32-
36. But further references are too numerous to recite
here.

(5) Lastly, the prophetic promise in Isaiah 66:22-23 to

Israel involving sabbatism on the new earth he would
make, does not refer to sabbath keeping on this
present earth under the New Covenant of which Christ
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is the mediator, superseding the Old Covenant of
which Moses was mediator, but to the ultimate
sabbatism for the redeemed of all nations in the world
yet to come. While said promise was couched in
language of the then present sabbatism under the Old
Covenant (as coming to worship him "from one
sabbath to another,"” and "from one new moon to
another"), it had to be figuratively used though
nonetheless expressive of the perpetual sabbatism.

For, as the apostle John saw in his vision on Patmos,
of the "new earth," with its "holy city, new Jerusalem"
(Revelation 21:1 - 22:5), "the city hath no need of the
sun, neither of the moon to shine upon it for the glory
of God did lighten it, And the light thereof is the
Lamb" (21:23); "and the gates thereof shall in no wise
be shut by day (for there shall be no night there)" (v.
25); "and there shall be night no more; and they need
no light of lamp, neither light of sun; for the Lord God
shall give them light" (22:5).

Moreover, the foregoing three verses are followed by
a final verse reading as follows, which, being
simultaneous in time, likewise has to be figurative:
"And they shall go forth, and look upon the dead
bodies of the men that have transgressed against me:
for their worm shall not die, neither shall their fire be
guenched; and they shall be an abhorring unto all
flesh" (Isaiah 66:24).

The underscored phrases [for their worm shall not die,
neither shall their fire be quenched] were later
employed by Jesus, as recorded in the New Covenant
scripture of Mark 9:43-48, as applying to the "worm"
and "fire" of "hell" (Gehenna). The latter was literally
the Valley of Hinnom, which had come to be used as
the city dump on the outskirts of earthly Jerusalem,
not only of garbage but also for unburied carcasses,
"where worms gnawed and fires burned" (as
expressed in A. T. Robertson’s Word Pictures in the
New Testament). But it was employed by our Lord
figuratively of "the eternal fire which was prepared for
the devil and his angel’s" (Matthew 25:41), — called
"the lake of fire" in Revelation 20:14-15 — where the
unrighteous "shall go away unto eternal punishment”
(v. 26), from the universal judgment when Jesus
comes again (Matthew 25:31-46), which is to follow
the universal resurrection of the dead and the fleeing
away of the present earth and heaven (evidently its
atmospheric heaven and possibly the sidereal
heavens, but not the abode of God) (Revelation 20:11-
15). Surely, however, the lake of eternal fire will not
be on the outskirts of, or accessible to the sights of the
redeemed inhabitants of, the "holy city, New
Jerusalem” (Revelation 21:1 - 22:5).
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For such reasons, the passage of Isaiah 66:23-24
regarding the sabbath in the "new earth" which
Jehovah would yet "make™ seems to be appropriately
characterized in Elliott’s Commentary on the Whole
Bible, as follows: "It lies in the nature of the case that
the words never have received, and never can receive,
a literal fulfillment. The true realization is found in the
new Jerusalem of Revelation 21:22-27 of the
perpetual sabbatism of Hebrews 4:9, and even that
glorious vision is but a symbol of spiritual realities.”

It has been aptly said that the Old Testament is the New
Testament concealed, and the New is the Old revealed. So,
we now return primarily to the New for the things
foreshadowed by the Old.

Observations from New Covenant
Scriptures

1. That the Old Covenant passage of Isaiah 66:22-23 cites
us to a perpetual sabbatism that must be the ultimate rest for
the people of God, to be enjoyed through Jesus Christ, and
foreshadowed but not enjoyed under the Old Covenant, and
not before our present earth has been superseded by a new
and eternal one, after the second coming of Christ to this
earth at the close of its history, is made evident, among other
passages, by the following basic ones:

a. 2 Peter 3:10-13: "But the day of the Lord [the day of his
‘coming.’ v.4] will come as a thief; in which the heavens
[evidently the atmospheric and possible the sidereal
heavens, as already mentioned] shall pass away with a
great noise, and the elements shall be dissolved with
fervent heat, and the earth and the works that are therein
shall be burned up. Seeing these things are thus all to be
dissolved, what manner of person ought we to be in all
holy living and godliness, looking for and earnestly
desiring the coming of the day of God, by reason of
which the heavens being on fire shall be dissolved and
the elements shall melt with fervent heat? But according
to his promise [where but in Isaiah 66:22-237], we look
for new heavens and a new earth wherein dwelleth

righteousness."

b. Revelation 20:11-15: "And | saw a white throne, and him
that sat upon it, from whose face the earth and the heaven
fled away; and there was found no place for them and |
saw the dead, the great and the small, standing before the
throne; and the books were opened: and another book
was opened. Which is the book of life: and the dead were
judged out of things which were written in the books,
according to their works. And the sea gave up the dead
that were in them: and they were judged every man
according to their works. ... and if any was not found
written in the book of life, he was cast into the lake of
fire."
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Thus, we have the present "earth and the heaven" fleeing
away in connection with the universal resurrection and
judgment of mankind, as seen by the apostle John in his
visions of the future while exiled on the Isle of Patmos.

. Revelation 21:1 - 22:5: Though too much to quote here,
it should be carefully read in its entirety. It is a vision of
the above being followed by a new heaven and new earth
for the righteous of all nations, with the "holy city, new
Jerusalem [in contrast with the earthly Jerusalem of
Palestine] coming down out of heaven from God" ("the
city of the living God, the heavenly Jerusalem" (Hebrews
12:22).

This "new earth" and "the holy city, New Jerusalem,"
were evidently the "heavenly country" and "the city
which hath the foundations, whose builder and maker is
God," sought after by Abraham, Sarah, and Isaac and
Jacob (Hebrews 11:8-16) as the ultimate for them rather
than Canaan, which was only a type or "shadow" of that
which was to come.

"And these all [including the persons just mentioned,
plus many others also cited for their faith], having had
witness borne to them through their faith, received not
the promise [of the heavenly country and city], God
having provided some better thing concerning us [than
afforded on this earth], that apart from us they should not
be made perfect" (Hebrews 11:39-40). That is, they will
not enter into the perfection of the world to come before
the resurrection when Christ comes to earth again, the
same as will be true for us.

d. Hebrews 3:1 - 4:11: Here again we have an extended
passage (which please read in its entirety, noting its
progression).

Beginning:
"Wherefore, holy brethren, partakers of the heavenly
calling, consider the Apostle and High Priest of our
confession, even Jesus, ... a son over his [God’s] house
[in the sense of ‘household’], whose house are we, if
we hold fast our boldness and the glorying of our hope
firm unto the end" (3:1-6).

Continuing:
Reminding the readers of the disbelief and

unfaithfulness of so many of fleshly Israel and therefore
their never entering the rest intended for them in the
earthly Canaan: also exhorting to take warning from this
and not miss the rest intended for spiritual Israel in the
heavenly Canaan (3:7 - 4:8).

Concluding:
"There remaineth therefore a sabbath rest for the people

of God. For he that hath entered into his rest hath
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himself also rested from his works, as God did from his.
Let us therefore give diligence to enter into that rest, that
no man fall after the same example of disobedience"
(4:9-11).

The latter may remind us of Revelation 14:13: "Blessed
are the dead who die in the Lord from henceforth: yea,
saith the Spirit, that they may rest from their labors; for
their works follow with them."

2. For a complete and clear over-all perspective, we need a
further survey of relevant events and developments in
the New Covenant era, between the first and second
comings of Christ, when the Old Covenant "sabbath"
was no longer binding, and why not, since all the other
commands of the Decalogue (Exodus 20:1-17) were
incorporated into the New Covenant law also. So we
shall start with why not binding, after the following
caution:

CAUTION: The reader may find some of the following to
be more tedious and technical than parts of the foregoing,
but he needs to know that each item is important to
understanding what might otherwise seem to be conflicting
bits of information here and there. At one time, in the midst
of a series of parables pertaining to his coming kingdom
(Matthew 13:1-58; Mark 4:1-34 and Luke 8:4-15), Jesus
stated: "So is the kingdom of God, as if a man should cast
seed upon the earth; and should sleep and rise night and day,
and the seed should spring up and grow, he knoweth not
how. The earth beareth fruit of herself; first the blade, then
the ear, then the full grain in the ear. But when fruit is ripe,
straightway he putteth forth the sickle, because the harvest
is come" (Mark 4:26-29).

This suggests successive phases of stages of the kingdom,
that need to be recognized if we are able to avoid confusion.
And elsewhere in the above mentioned series of parables,
"The seed is the word of God" (Luke 8 - 10), "the word of
the kingdom" (Matthew 13:19); and "the harvest is the end
of the world" (Matthew 13:39), when the wicked are
"severed" from among the righteous, and cast "into the
furnace of fire" (vs. 47-50) — which will be at the second
coming of Christ (Matthew 25:31-46) — when the righteous
shall "inherit the kingdom" (v. 34) and enter "into eternal
life" (v. 46), "in the world to come” (Mark 10:29-30; Luke
18:29-30) — their “entrance into the eternal kingdom of our
Lord and Savior Jesus Christ" (2 Peter 1:11) — into "an
inheritance incorruptible. And undefiled, and that fadeth not
away, reserved in heaven for you ... a salvation "to the
uttermost,” as has previously been mentioned from Hebrews
7:25.

In a nutshell, we shall discover
(1) a preliminary stage and

TOAMNC oTo EPiYmpa TG emiyeag lepovocainu, Oyt
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(2) a fully-come phase of the kingdom of heaven in this
world,between the first and second comings of
Christ; and then

(3) a final stage (or rather the eternal ongoingness of the
heavenly phase) in the world to come following the
end of the world — the first being probationary,
preparatory to entering the third.

We might also think of those entering stage No.1 as being
charter citizens of No.2 (if faithful), and then the faithful
citizens of the latter as entering and inheriting No.3. in
which they will enjoy the "sabbath rest" that remains "for
the people of God," as promised in Hebrews 4:9 and noted
previously, as distinguished from the "seventh-day" sabbath
of Old Covenant law but is not a part of the New Covenant
law under Jesus Christ, as already seen.

Notice why the seventh-day sabbath is not a part of New
Covenant law before proceeding to other relevant
considerations.

a. As already well documented, the seventh-day sabbath had
been given to Israel according to the flesh, and it alone,
at Sinai, as a sign of the covenant then being made by
Jehovah with the people of Israel, setting them apart and
distinguishing them from the rest of the nations of the
world (Gentiles)., and was most appropriate historically
for that purpose.

But in Christ that distinction and separation no longer
exist. And the Old Covenant making and requiring such
has given way to a New Covenant that not only does not
require them, but obliterates them -—embracing Gentiles
as well as Jews, and on identical terms, thus making them
all to be one nation, a spiritual Israel (see Ephesians 2:11-
22; Romans 2:28-29; 9:6-8; Galatians 3:26-29; 6:16, this
last passage specifically calling it "the Israel of God").

Jesus himself had said, "Other sheep [Gentiles] have I [in
purpose and prospect] which are not of this [Jewish] fold;
them also | must bring, and they shall hear my voice; and
they shall become one flock [with Jewish sheep],
[having] one shepherd" — or, alternate reading, "there
shall be one flock, one shepherd" John 10:21). Also, he
had said, "And I, if I be lifted up from the earth, will draw
all men [Jews and Gentiles] unto myself" (John 12:32).

And before his ascension, he commissioned that the
gospel be preached to all nationalities alike (Matthew
28:19-20; Mark 16:15-16 and Luke 24:46-47) — which it
was, "to the Jew first, and also to the Greek [Gentile]"
(Romans 1:16) — beginning in A.D. 34 to the former
(Acts 2), and apparently about A.D. 41 to the latter
(Acts10-11).
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Therefore, to continue to bind the sign of that Old
Covenant between God and Israel according to the flesh
in the New Covenant era (after Christ’s death,
resurrection, and ascension) would be an anomaly — on
par with binding circumcision of the flesh under the Old
Covenant as a sign of the descendants of Abraham
according to the flesh, which Gentile Christians are not.
On the other hand, all the commandments of the
Decalogue of the Old Covenant, except for the sabbath
commandment, would be as appropriate for Christians,
whether of Jewish or Gentile background, as they were
for fleshly Israel under the Old Covenant— and have
therefore been incorporated into New Covenant law.

With that highly relevant reason we could again close
our study. But we shall continue with relevant events
and developments in connection with New Covenant
era, between the first and second coming of Christ,
when the sabbath command of the Old Covenant law
ceased to be binding. For said development and events
will give a still better perspective in some respects and
help us to avoid some very common errors. (Some
repetition, but for different emphasis, may be noticed.)

. "The law and the prophets [representing the Old
Covenant] were until John [the Baptist, the forerunner
of Jesus]: from that time the gospel of the kingdom of
God [superseding the kingdom of fleshly Israel] is
preached, and every man entereth violently into it," said
Jesus (Luke 16:16). That is, those who entered do so
against much opposition. For, he also said: "Woe unto
you lawyers! For ye took away the key of knowledge:
and them that were entering in ye hindered" (Luke
11:52); also, "But woe unto you, scribes and Pharisees,
hypocrites! Because ye shut up the kingdom of heaven
against men: for ye enter not in yourselves, neither
suffer ye them that are entering in to enter" (Matthew
23:13).

c. That "entering,” however, was only into the preliminary

and preparatory phase of the kingdom on earth,
preached first by John and then by Jesus as "at hand"
(Matthew 3:1-2; 4:1) — not yet fully come. For that
reason Jesus could say to the Pharisees who asked when
the kingdom of God would come, "the kingdom of God
is within you" (Luke 17:21), or "in the midst of you," as
in the margin of the American Standard Version, or
"among you," as the New English Bible and some other
versions have it — likely meaning among them in the
person of himself, its king-to-be, and maybe also those
already described as "entering" into it. Yet he taught his
disciple to pray, "Thy kingdom come" (Matthew 6:10),
because not yet fully come as promised.

Later, however, six days before his transfiguration,
Jesus made two significant statements:

Oed» ( «m mOA tov (mvioc Beov, M ovplvia
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«Kat 6Aot avtol [cupmephapfovopévey TV TpocOTOV
OV HOALG avapEpOnKay, KaBdg Kot ToAADY GAA®V TOV
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d.

(1) To the apostle Peter, after he had confessed him as
"the Christ, the son of the living God," saying, "...
upon this rock [evidently the truth Peter had
confessed about him] I will build my church; and ...
I will give unto thee the keys of the kingdom of
heaven" (Matthew 16:16-19).

(2) Then to all his apostles, saying, "There are some
here of them that stand by, who shall in no wise taste
death [but Judas Iscariot would, committing
suicide], till they see the kingdom come with
power" (Mark 9:1; cf. Matthew 16:28) — which
occurred on Pentecost, forty days after his
resurrection and about ten days after his ascension
(Acts 1:1-9 and Chapter 2), to be noticed more at

length later.

NOTE: (1) The "kingdom" spoken of many times
interchangeably as "kingdom of God" or "kingdom
of heaven," is also referred to as Christ’s kingdom
(see Matthew 16"28; Luke 1:31-32; 22:29-30;
23:42; John 18:36-37; Colossians 1:13; 2 Peter 2:11
and Revelation 1:9), and is also called "the kingdom
of Christ and God" (Ephesians 5:5; cf. Revelation
11:15) — with Christ sitting on "the right hand of
God [as co-regent]" (Mark 16:19; Acts 2:33;
Romans 8:34; Colossians 3:1; Hebrews 10:12; 1
Peter 3:22 and Revelation 3:21).
(3) Moreover, the terms "church" and "kingdom,"
occurring in consecutive verses (Matthew 6:18 and
19), are also used interchangeably because the
members of one are the citizens of the other on earth
and in that sense are the same. Hence, in Colossians
1:13 the apostle Paul spoke of the "saints" at
Colossae (the "body" of Christ’s people and
therefore his "church" there (1:1, 24) as having been
"translated [by God] ... into the kingdom of the Son
of his love." And the apostle John, who addressed
the Book of Revelation to "the seven churches
which are in Asia" (1:4), also describes himself as
"your brother and partaker with you in the
tribulation and kingdom and patience which are in
Jesus™ (v. 9).

In the passage first mentioned above, "the law and the
prophets” were representatives of the Old Covenant
between God and Israel (which was unto God "a
kingdom," Exodus 19:6 of whom David was its most
nearly ideal king, ruling over the covenant people of God
on earth for God, and leading them to victory over their
enemies), of which covenant Moses was mediator and
the prophets were among other things, interpreters of its
law to the people. On the other hand, “the kingdom of
God" or "kingdom of heaven" mentioned in the above

va. unv xdoete to vroAoma wov TPoopiloviol Yo ToV
nveupotikd Iepank oty ovpavia Xavadv ( 3:7 - 4:8).
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and other New Testament texts, represents the New
Covenant, of which Christ is the mediator (Hebrews 8:6;
9:15; 12:24), and under which He is king, ruling over the
people of God for God, and conquering enemies, as his
fleshly ancestor David did. His mother-to-be was
promised, "He shall be great, and shall be called the Son
of the Most High: and the Lord God shall give him the
throne of his father David: and he shall reign over the
house of Jacob [Israel] for ever; and of his kingdom there
shall be no end" (Luke 1:32-33). (Compare also the Old
Testament prophecy of Isaiah 9:6-7).

e. Christ’s reign, however, would not be over "Israel after
the flesh™ (cf. 1 Corinthians 10:18), but over spiritual
Israel (cf. Romans 2:17-29; 4:1-12). And it would
include all Gentiles as well as all Israelites who would
embrace the New Covenant made by God with the
"house of Israel and the house of Judah™ (Hebrews 8:8-
12). That would be after (1) the middle wall of partition
between Jew and Gentile had be broken down "through
the cross" of Christ, in order to "create in himself one
new man" as it were (neither Jew nor Gentile according
to the flesh, but Christian, constituting spiritual Israel) ,
and (2) nailed it [Old Covenant law, distinguishing and
separating Israelite from Gentile] to the cross as it were
(see Ephesians 2:11-22; Colossians 2:8-15). That
describes something of the nature of the kingdom that
John first and then Jesus preached as being "at hand"
(Matthew 3:1-2; 4:1).

f. As previously mentioned, only six days before his
transfiguration, Jesus said to his apostles, "There are
some here of them that stand by, who shall in no wise
taste death, till they see the kingdom of God come with
power" (Mark 9:1; cf. Matthew 16:28) — which occurred
on Pentecost after the crucifixion, resurrection, and
ascension of Christ (see Acts 1:1-9, and Chapter 2). That
was approximately six months after the above
announcement of Jesus, and he had told the apostle
Peter, "I will give unto you the keys of the kingdom of
heaven" (Matthew 16:19), after Peter’s confession of
him as "the Christ, the Son of the living God." At that
time, Jesus had also said, "upon this rock [evidently the
truth Peter had confessed about him] I will build my
church" (vs. 16-18).

g. In harmony with Mark 9:1, mentioned above, in which
Jesus had said that some then present would not taste
death till seeing "the kingdom of God come with
power," Luke in Acts 1:1-9 reports that between "his
passion [his suffering and death, followed by his
resurrection]” and being "received up [his ascension
into heaven]," he charged his apostles "not to depart
from Jerusalem, but wait for the promise of the Father
[of the Holy Spirit as their comforter, or Helper, in his
stead, after he had gone from them into heaven (see John
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14:16-17)], which, said he, ye heard from me: for John
[the Baptist] indeed baptized with water; but ye shall be
baptized in the Holy Spirit not many days hence.
...[and] ye shall receive power when the Holy Spirit is
come upon you: and [being thus empowered] ye shall be
my witnesses both in Jerusalem, and in all Judea and
Samaria, and unto the uttermost part of the earth."

The points to remember are:

(1) Christ’s apostles (except for Judas Iscariot)
would see the kingdom come;

(2) it would come with power;

(3) they themselves would receive power when the
Holy Spirit had come and they had been
"baptized" in it not many days after Christ
ascension. Therefore, when item (3) had
occurred, items (1) and (2) would have had
their fulfillment.

Accordingly, as recorded in Acts 2, when the day of
Pentecost was come, about ten days after the ascension
of Christ, and the apostles were all together in one place,
the following dramatic events occurred:

(1) "... suddenly there came from heaven a sound as of
a rushing mighty wind," filling all the house
where the apostles were sitting.

(2) "And there appeared unto them tongues parting
asunder, like as of fire; and ... sat upon each one
of them."”

(3) "And they were all filled with the Holy Spirit, and
began to speak with other tongues [other
languages] as the Spirit gave them utterances."”

i. And the apostle Peter, who had been given "the keys of

the kingdom of heaven," delivered the keynote address
of that beginning day, in the city of Jerusalem, where
their first labors would be for an extended period of
time. On that day "about three thousand souls"
responded. And from that day "The Lord added to the
church daily those who were being saved" (Acts 2:27,
New King James Version). So, on the Pentecost day the
"church" had been established; the "kingdom of heaven"
had come. And Peter’s Pentecost sermon of Acts 2:22-
40 had in it further points relevant to our present study.

j. In his sermon, the apostle Peter declared that Christ had

been "raised up" (from the dead) and exalted to the right
had of God in heaven; that he had received of the Father
the promise of the Holy Spirit, responsible for the
miraculous manifestations seen and heard that day; and
that he would "sit at God’s right hand till his enemies are
made the footstool of his feet — Jesus having been made
"both Lord and Christ" (Acts 2:22-36).

In 1 Corinthians 15:24-28, the apostle Paul later
expanded on the part we have underscored {and that he
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would "sit" at God’s right hand till his enemies are made
the footstool of his feet}, as follows "Then cometh the
end [that is, of time on the present earth and of the earth
itself, and therefore of the earthly phase of the kingdom
of heaven, but not of the kingdom itself. For the latter is
eternal and its glorious heavenly phase will then be
entered by its faithful citizens, per 2 Peter 1:11; cf.
Matthew 25:31-46; Acts 14:21-22; 2 Timothy 4:18],
when he shall deliver up the kingdom to God, even the
Father; when he shall have abolished all [opposing] rule
and authority and power. For he must reign, till he hath
put all enemies under his feet. The last enemy to be
abolished is death [by the universal resurrection of the
dead (Revelation 20:13-20) and the transforming of the
bodies of living saints unto incorruptible and immortal
ones (1 Corinthians 15:50 -57)]. ... And when all things
have been subjected unto him, then shall the Son also
himself be subjected to him that did subject all things
unto him, that God may be all in all" — as the Father has
made the Son to be for the present — with "all authority

.. in heaven and on earth" (Matthew 28:18) — "angels
and authorities and powers being made subject unto
him" (1 Peter 3:22).

That does not mean Christ will no longer reign in any
sense, for "the throne of God and of the Lamb [Christ]
shall be therein [that is, in the ‘holy city, new Jerusalem,
coming down out of heaven’ to the ‘new earth’]: and his
servants shall serve him; ... and they shall reign for ever
and ever" (Revelation 22:3-5) — they also being co-
regents as it were with him, see 3:21; cf. 2 Timothy
2:12). Though he will still be co-regent with the Father
as he is now (Revelation 3:21), his reign will not be
distinguished then as now by the assigned role of
conquering all enemies of the divine rule — that
assignment having then already been accomplished.

K. In his sermon on Pentecost, the apostle Peter also quoted
from David in Psalm 16:8-10, and then commented as
follows: "Brethren, may | say unto you freely of the
patriarch David, that he both died and was buried, and
his tomb is with us unto this day. Being therefore a
prophet [as well as king over Israel], and knowing that
God had sworn with an oath to him, that of the fruit of
his loins he would set one upon his throne; he foreseeing
this spake of the resurrection of the Christ, that neither
was he [‘his soul,” v. 27] left unto Hades, nor did his
flesh see corruption. This Jesus did God raise up,
whereof we all [Peter and the other apostles] are
witnesses. Being therefore by the right hand of God
exalted, and having received of the father the promise of
the Holy Spirit, he hath poured forth this, which ye see
and hear" (Acts 2:25-33).

In other words, God had raised Jesus from the dead and
exhaled him to his own right hand to "set" him on the
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throne of David, as promised both to David, as per the
above, and to Mary, the mother-to-be of his fleshly body
(Luke 1:16-33).

If that should seem strange because David reigned on
earth, and Christ would reign from heaven, it should be
recognized that the authority and not the location is
signified by the word "throne". Note the following:
"Now David the son of Jesse reigned over Israel. And
the time that he reigned over lIsrael was forty years;
seven years reigned he in Hebron, and thirty and three
years reigned in Jerusalem. And he died in a good old
age, ...and Solomon his son reigned in his stead" (1
Chronicles 29:26-28). Also: "Then Solomon sat on the
throne of Jehovah as king instead of David his father"
(v. 33) —and it was in Jerusalem that Solomon reigned.

Solomon’s throne was Jehovah’s throne, which he
occupied instead of David his father; therefore, David’s
throne was God’s throne, which he sat upon first at
Hebron, then in Jerusalem. And the throne Jesus
occupies in heaven is God’s throne. Which he occupies
jointly with him, at his right hand — where "of his
kingdom there shall be no end," according to promise to
the virgin Mary (Luke 1:33), though the earthly phase
of it would end, as already noted.

As Solomon was a son of David and heir to his throne,
so was Christ according to the flesh many years later.
The last occupant of David’s throne before Christ
occupied it was Jehoiachin (2 Kings 24:8) — also called
Jeconiah (1 Chronicles 3:16), and Coniah (Jeremiah
22:24) — who was taken into Babylonian captivity by
king Nebuchadnezzar about 597 B.C., where he died
about 37 years later. Nebuchadnezzar had replaced him
by Zedekiah, a brother but not a son, who later rebelled
and was also taken into Babylonian captivity (2
Chronicles 36:10-21). And to the prophet Jeremiah, God
said of Coniah: "Write thee this man childless, a man
that shall not prosper in his days; for no more shall a
man of his seed prosper, sitting upon the throne of
David, and ruling Judah" (Jeremiah 22:30).

He was not childless in the sense of having no
prosperity, for in captivity he had a son Shealtiel, who
was one of the ancestors of Jesus (Matthew 1:12-16);
but he was childless in the sense of having no posterity
to succeed him "sitting on the throne of David, and
ruling Judah.” Though Christ evidently succeeded him
to the throne of David, in accord with God’s decree he
did not rule in Judah, but in heaven, and will never
return to earth for the purpose of ruling on David’s
throne in Judah and Jerusalem as many today teach.

m. Moreover, since Christ was to be a "high priest for ever

after the order of Melchizedek™ (Hebrews 6:20), as
learned early on (p.2 above), he was to be both king and

Baciiela covy (MatBaiog 6:10), emedn dev Exel Epbet
aKoun TANP®G OTwC elye vrooyehel.

Apyétepa, otdco, €61 muépec mpw  omd T
UETAPOPP®OOT TOV, 0 Inoodg ékave dVO GMUAVTIKEG
dniooels:

(1) Ztov amdcToro TTETPO, 0POV TOV OHOAOYNGE MG «O
Xp1o106, 0 VIOG ToV LMVTog Ae0DN», AéyovTas, «...
v 6g aVToOV ToVv Ppdyo [Tpopavdg Tnv ainfsia
mov glye opoAroynoer yU ovtov o Ilétpog] Oa
OIKOOOUNo® TNV eKKANGio pov: Kot ... o cov
dmom v KAEWd g Pactrelog TV ovpovdV»
(Motbaiog 16:16-19).

(2) Metd oe 6A0VG TOVE 0TOGTOAOVEG TOV, AEYOVTAG,
«Ymapyovv pepikol amd ovtodg MOV GTEKOVTOL
dimho. Tovg, ot omoiot dev Ba yevtovv oe Kopio
nepintwon tov Bévato [oArd o lovdag [okapudtng
0o avtoktovovce], £mg dtov dovv TN Pactrein va
épyeton pe ovvaun» (Mdapkog 9:1- mpPAi. MatBaiog
16 :28) — mov ocvvéPn v Ilevinkootn, capdvra
NUEPEC LETA TNV AVAGTACT TOV Kot EPimov déxa
nuépeg petd v avainyn tov (Ipd&eig 1:1-9 ko
Kepdrawo 2), v va yivel avtinmtd ektevéotepa
apydtepal.

YHMEIQZXH: (1) H «Booctieio» mov Aéyetatl TOAAES
QOPEC EVOALOKTIKO ®G «Poctieic Tov Ogod» 1
«Paoctreia TOV 0LPAVOVY, OVAPEPETAL ETIONG OG M
Bactieio Tov Xprotov (PAéme MoartBaiog 16"28:
Aovkdg 1:31-32- 22: 29-30- 23:42- loavvng 18:36-
37- Koloooagic 1:13- 2 Tlétpov 2:11 wo
Amoxdioyn 1:9), wor ovopdletonr emiong «n
Bactieion Tov Xpiotod ko tov Oeod» (Epesiovg
5:5; mpPA. Amokdaivyn 11:15) — pe tov Xp1otd va
kéOeton  «ota  defld tov Beod  [wG ouLv-
avtifaciréac]» (Mdpkog 16:19- Tlpdageg 2:33-
Popaiovg 8:34- Kohooooeig 3:1- EBpaiovg 10:12 1
[Tétpov 3:22 ko Amokdivyn 3:21).

(3) Emutiéov, o1 dpot «ekkAncio» kot «Pactieioy, wov
amovIovTol o€ oladoyika edapla (Matbaiog 6:18
kol 19), ypnowonolovviol emiong EVOAAAKTIKA
EMEWON TO. UEAN TOV €VOC Elval TOAITEC TOV GAAOD




priest, for Melchizedek was "king of Salem [later called
Jerusalem], priest of God Most High" (Hebrews 7:1).
And in Zechariah 6:12-13, believed to be prophetic of
Christ, it is said that "he shall be a priest upon his
throne." However, "if he were on earth, he would not be
a priest at all" (Hebrews 8:4), and was not made priest
before "suffering” on earth (Hebrews 5:7-10) and before
entering "within the veil [that is, into heaven itself]"
(Hebrews 7:17-20). That means he was not yet king, and
therefore not on the throne of David, until after his
ascension into heaven —where he still is, and always will
be except for his second coming for judgment and to
receive his own into eternal glory with himself in the
world to come.

n. That accords with what was foreseen by the prophet
Daniel, namely, his ascension and receiving his
kingdom, as follows: "I saw in the night-visions, and
behold, there came with the clouds of heaven one like a
son of man [cf. Acts 1:9-11], and he came even to the
ancient of days, and they brought him near before him.
And there was given him dominion, and glory, and a
kingdom, that all the peoples, nations, and languages
should serve him: His dominion is an everlasting
dominion, which shall not pass away, and his kingdom
that which shall not be destroyed"” (Daniel 7:13-14).

0. It accords also with a parable that Jesus spoke as he was
nearing Jerusalem for the last week before his
crucifixion, as recorded in Luke 19:11-30, though the
latter covers more detail than the foregoing. For he spoke
it "because he was nigh unto Jerusalem, and because they
supposed that the kingdom of God was immediately to
appear" — the popular concept being that it would be an
earthly kingdom, that Rome would be defeated by the
Messiah, who would restore the kingdom to Israel, make
it world-wide, and occupy the throne of David again in
Jerusalem after more than 600 years as of then, which
may have been shared by Christ’s own apostles up to the
time of his ascension (Acts1:6).

"He said therefore, A certain nobleman went into a far
country, to receive for himself a kingdom, and to return
would " (vs. 11-12) — (the return not having been
included in Daniel’s vision); and upon his return, he had
a reckoning with both his servants and his enemies (vs.
13-30).

Christ himself was the nobleman, heaven the far
country, and the return would be his second coming —
described in partially similar parables as after "a long
time" (Luke 20:9; Matthew 25:19); also the reckoning
upon his return would be final and universal judgment
at the end of the world, with reward for the righteous
and punishment for the wicked to be experienced in

eternity.

o711 YN KOl PE auTh TNV €vvola glval To 1010. Q¢ ex
TovToV, 610 €00 Koloooaeig 1:13 o andoTolog
IMavrog pidnoe yuo toug «ayiovgy otic Koloooég
(T0 «oOP» TOV AoV TOL XPLETOV KOl EMOUEVMS 1|
«exkAnoio» tov ekel (1:1, 24) og «petappacuéva
[omd Tov Bgd]... ot Pactieia Tov Y100 ¢ aydmng
tov." Kot 0 andetorog Imdvvng, o onoiog ammobduve
o Bifrio g AmokdAvyng "oTig entd ekkAncieg
mov givor oty Acia" (1:4), meprypdpet Tov €0vTd
oV ¢ "adeA@d cov Kol cuuUETEXOVTO Lol cov og
n OAyn kot n Pactreion KAl 1 VIOROVH TOL Eivon
otov Incod» (€9. 9).

pe. 210 OnMOCTOGHO 7OV OvOEEPONKE Yoo TPDOTN QOPA

L.

TOPOTAVE®, €O VOLOG KO 01 TPOPTTES) NTAV EKTPOGMTTOL
¢ [MoAadg Atbnkng peta&d tov @gov kot Tov Iepani
(n omoia NTav Yo Tov Oed «éva Pacirero», EEodog 19:6
Tov omoiov 0 AafBid NTav 0 T GYEGOV WAVIKOS BaGTAAS
TOV, TOV KLPePvovoe 0 Aadg TG dtafNKNE ToLv B0V 6N
M v Tov Oed Kot odnymvTag Tovg ot vikn enl Tov
exfpdv ToVg), NG omoiog M ddnKn Mrav 0 Mwvong
pecolafnTng Kot ot TPoePNTeEG NTOV UETAED GAA®V,
EPUNVEVTESG TOV VOLOL TNG TPOG TOV A0d. Ao TNV GAAn
mievpd, «n Poactrelio Tov Ogod» N «Pocireic TV
OLPAVAOV» TOL OVOPEPETOL GTO TOPATAVED KOl 08 GAAQ
keipevo g Koawvng Abfkng, ovimpoowmevel Ty
Kown Awbnkn, g omoioag o Xpwotdg eivar o
pecorafnrig (EBpaiovg 8:6, 9:15, 12: 24), kot K4Tm 0o
v omoia givar Paciidg, kvPepvaviag tov Aad TOL
®eol Yo Tov Oed Kot KATAKTOVTOG TOVG eXOpols, OTMGS
€KOVE 0 COpPKIKOG TPpoyovog tov Aafid. H pédiovca
untépo tov vrooyédnke: Oa yiver peydiog, kol Oo
ovopootel Y10¢ Tov Yyiotov: kot o Kvplog o ®edg Oa
Tov dwoel tov Opovo tov matépa Tov Aafid: ko Oa
Bactievoel otov oiko tov laxmdp [lopani] yio mévta. Kot
n Booleio Tov dev Ba. €xel Téhog» (Aovkag 1:32-33)
(ITapdaPore emiong v mpoenteio g oo Atabning
tov Hoaia 9:6-7).

H Boaocireia Tov Xpirotov, wotdc0, dev o NTav TAVED
otov «lopanmh katd ocdpka» (mpPr. A' Kopwvbiovg
10:18), aAld otov mvevpatikd Iopani (mpPA. Popaiovg
2:17-29- 4:1-12). Ko 0o mepilapPoave 6lovg Tovg
EBvikoug kabdg xar 6lovg tovg lopaniiteg mwov Oa
acnaloviav ) Néa Alabnkn mov giyxe cuvayel o Oedg
pe tov «oiko tov Iopanii kar tov oiko tov lovdo»
(EBpaiovg 8:8-12). Avtod Ba yvotav agov (1) o pecaiog
Toiy0¢ TOV Ywpicpotog petacy lovdaimv ko Ebvikdv
glye YKpeoTel «d10 TOL GTAVPOL» Tov XPLoTOD, Yo VaL
«OMOLPYNGEL LEGE TOL EVAV VEO AvOpmTO» OTTC MTaV
(ovte lovdaiog ovte Ebvikdg odupmva pe to odpka,
oAAG Xp1oTiovog, Tov omotelel Tov mvevpatikd Iopani)




The apostle Paul speaks of that as "his appearing and his
kingdom" (2 Timothy 4:1) —that is, of his appearing and
manifestation of his kingdom in his and its heavenly
glory. Matthew states it this way: "But when the Son of
man shall come in his glory, and all the angels with him,
then shall he sit upon the throne of his glory [previously
received], and before him shall be gathered all nations"
(that is, for judgment) —when the wicked "shall go away
into eternal punishment: but the righteous into eternal
life" (25:31-32, 46) — "eternal life" being the experience
of the righteous in the heavenly phase of the kingdom,
and "eternal punishment” that of the wicked in the lake
of fire.

Other scriptures already noticed indicate that the
kingdom would be received by Christ shortly upon
arrival in heaven after his death, resurrection, and
ascension, when he would receive "all authority ... in
heaven and on earth" as had been promised him
(Matthew 28:19), and was indicated on Pentecost after
his ascension as having already been accomplished.
This means, then, that any references after that to the
kingdom as yet future (as Acts 14:23; 2 Timothy 4:1,
18; and 2 Peter 1:11, already mentioned) have to do
with it, not on earth between his first and second
comings, but to its eternal continuation in heavenly
glory in the world to come — when and where "THERE
REMAINETH A SABBATH REST FOR THE
PEOPLE OF GOD" Hebrews 4:8) — prefigured by the
seventh-day sabbath of Israel according to the flesh,
but not retained under the New Covenant mediated by
Christ for spiritual Israel (consisting of both Jews and

Gentiles according to the flesh, who accept it). Final
Observations

Christ and the Sabbath till His Death (The Gospels).

Christ lived and died on earth under the Old Covenant
law of Moses, and he and his disciples kept the seventh-
day, Sabbath of the Decalogue, though at times he and
they violated what had come to be the traditional Jewish
interpretations of its intended restrictions -- he being
divine as well as human, and knowing the divine intent
of it, declared himself to be "lord of the sabbath™ (Mark
2:28; Luke 6:5).

But as already documented, at his death the Old
Covenant law was abrogated and his shed blood was the
blood of the New Covenant, which did not incorporate
the sabbath command as it did in the other nine
commandments of the Decalogue of the Old Covenant,
for reasons that have already been noted. After his
resurrection, which occurred on the first day of the
week, that day begins to be featured.

¢4

Kal (2) tov kapewoe [vopog ¢ [Taiaidg Atabnkng, Tov
drakpivet kot droywpilel tov Iopoaniitn amd tov EOvikd]
otov otavpd onwg Mrtav (PAéne Egeciovg 2:11-22-
Kohoooaeig 2:8-15) .

Onwg avaeépbnie mwponyovpévag, poAg €61 nuépeg
TPW OO TN UETAUOPPMOY| TOv, 0 Inoovg eime otovg
ATOGTOAOVG TOV: «YTAPYOLY UEPIKOL OO CLTOVG TTOL
GTEKOVTOL OITAC TOVC, TTOV G€ Kapio mepintmon dgv Oa
yevtovuv tov Bdvarto, émg dtov dovv T Pactreio Tov
®eov va épyetar pe dvvauny (Mdpkog 9 :1- mpPA.
MartBaiog 16:28) — mov cuvéfn v Ievinkoom petd
TN oTOVPMOT, TNV OVACTOON Kol TNV OVOANYM TOv
Xpiotob (PAéne IIpdeic 1:1-9 kon Kepdhato 2). Avtd
ntav  mepimov €61 UAveg UETG TNV TOPATAVOD
avakoivmon tov Incov, kol glye mEL GTOV AMOGTOAO
[Iétpo, «Ba cov dwow Ta KAewd g Paciieiog TV
ovpavavy (Matbaiog 16:19), apov o Ilétpoc Tov
eEopordynoe og «o Xp1otdcy. , o Y16¢ tov {mvtavov
®eov». Exelvn v enoyn, o Incobg eiye emiong met,
«AV® o€ AVTOV TOV Bpdyo [Tpopavmg TV oAndeia Tov
o Ilétpoc eiye oporoynoet yU' avtdv] Ba otkodouncm
v ekkAnocia povy (gd6. 16-18).

GOA. Xg appovia pe o eddplio Mapkog 9:1, mov avaeépbnke

TOPOTAV®, 6T0 07010 0 INcovG elye mel OTL KATO01 TOTE
TapOVTEG dev Oa yevovtay tov Odvato uéypt va dovv «i
Bactieion Tov B0V va EpyeTor pe dSvvaun», 0 AOVKAC
otig [Ipda&eig 1:1-9 avapépel 6TL peTo&h «tov TabBovg
Tov [t Bacavd Tov Kot tov 0avatd Tov, akolovBovpevn
a0 TNV OVAGTOOT TOV |» Kol «TapeAReON [TV avAnym
TOL OTOLG oVPAVOVG]», €0M0E EVIOA  GTOLG
ATOGTOAOVG TOV «VO NV eOYouV amd v lepovcainp,
aAAG Vo, Ttepuévouy v vdcyeon tov Ilatépa [tov
Ayiov ITvedbpotoc og o maprnyopntig Toug, 11 0 Bondog
ToVG, otn Béomn ToV, aPOL glxe EVYEL ATO AVTOVS GTOV
ovpavo (BAéne lodvvn 14:16-17)], mov, eine, axodoate
and gpéva: ywti o Iodvwvng [o Bartiotig] mpdypatt
Baoptioe pe vepd. aArd Ba Bagptioteite oto Ayro [Tvedpa
Oyl TOAAEG pépeg and TOTE. ...[kat] Bo AdPete dbvaun
otav 1o Ayto [lvedpo épbel endvm cog:

Ta onueia mov Tpénet va Bopdote giva:

(1) Ot amdoTor01 TOL XPLoTOv (£KTOC 0UTd TOV [OVdA
tov lokapidtn) 0o éfremav ™ Paciieio vo
£pyetal.




2. The First Day of the Week Featured after His
Resurrection (Gospels through Revelation).

On resurrection Sunday, the risen Christ appeared to Mary
Magdalene, a group of women, the apostle Peter, two
disciples on the road to Emmaus, and to all his apostles
that evening except for Thomas, who was absent from the
others at that time, but was present a week later when
Jesus made his next recorded appearance.

The Pentecost day, when the kingdom came that had been
preached by John the Baptist and then by Jesus as "at
hand," was the first day of the week — occurring fifty days
after the sabbath of Passover week (Leviticus 23:15-16).
And following that, when about three thousand were
baptized and added to the number of Christ’s disciples,
"they continued steadfastly in the apostles’ teaching and
fellowship, in the breaking of bread and the prayers" (Acts
2:42) — with "the breaking of bread" in the context
obviously referring to partaking of "the Lord’s supper" (1
Corinthians 11:20), instituted by Christ the night before
his death (Matthew 26:26-28; Mark 14:22-24; Luke
22:19-20; 1 Corinthians 11:23-25).

In Acts 20:6-7, we have a record of Paul and his company,
who had arrived seven days earlier in Troas and tarried till
"the first day of the week, when we were gathered to break
bread, [and] Paul discoursed with them [with the disciples
at Troas], intending to depart on the morrow" — implying
a weekly practice of meeting together on the first day of
the week to "break bread" or partake of the Lord’s supper.

In 1 Corinthians 16:1-4, we have the apostle Paul giving
directions to the saints in Corinth, as he had given to the
churches in Galatia, for a collection for the needy saints in
Jerusalem, saying: "Upon the first day of the week
[literally, ‘of every week’] let each one of you lay by him
in store [perhaps more accurately, put into the treasury by
itself,” that is in a separate fund], as he may prosper, that
no collections be made when | come" to take or send "your
bounty unto Jerusalem™ — the implication being that their
contributions be made on every first day of the week
before his arrival, because of the regularly coming
together on that day for Christian worship. (See
Macknight, Apostolical Epistles, and McGarvey and
Pendleton, Thessalonians, Corinthians, Galatians, and
Romans, with reference to 1 Corinthians 16:2 in
particular.)

In Revelation 1:9, likely written about A.D. 96, the apostle
John speaks of being "in the Spirit on the Lord’s day" (te
kuriake hemera) when having his first vision during exile
on the isle of Patmos, understood by early Christians as
referring to the first day of the week, also called "the
eighth day" — the day following the Jewish sabbath, the

(2) Ba epyoTOV HE duvau.

(3) ot o101 Ba Adpoavay dovaun étav eixe £pbet To
Aywo Ilvedpa ko giyav «Pagtiotedy oe avtd
Myec pépeg petd v avainymn tov Xpiotov.
Enopévaog, 6tav eiye ovppet to otoryeio (3), Ta
ototyeia (1) kot (2) Oa elyav exmAnpmOei.

n. Katd cvvénein, 0mmg kataypaestot otic [pa&eig 2, 6tov

éptace N nuépa g [evinrootg, Tepinmov déka nUéEPES
UETE TNV avaAnym tov Xp1oTtod, Kot o1 0TdGTO 0L NTaV
ohot poli oe éva pépog, ocvvéfnoav ta axdAovba
dpapatiKd yeyovota:

(1) «... Eapvikd Mpbe amd Tov ovpavd €vag NYog cav
opuUNTIKOG duVaTOC AVEHOGY, YEUGE OAO TO OTiTL
61OV KABOVTAY Ol AITOGTOAOL.

(2) "Kat pdvnkov 6' avtods YADGGES YOPIGUEVES, OOV
and eOTIL kol ... kGBwov oe kabepio amod
avtég.”

(3) «Kat yéuoav 6lot pe Ayio Ilvedpa, ko dpyroav va
WOV pE GAAEC YADGOEG [GALEC YADOOEG] OTTMC
Tovg £0moe To TTvevua opdiecy.

Eyd. Kot 0 amdotorog [1étpog, otov omoio elyav 600el «ta

KAEWW TG Paciieiog TV oVPAVAVY, EKOMVNGCE TNV
KEVTPIKT oMo gketvng TG Nuépag Evapéng, oty moAn
¢ lepovooinu, 6ov o1 TP®MTOL TOLE KOO BaL YTaY Y1t
peyaio ypovikd didotnpa. Exeivn v nuépa
ATAVINoOV «mEPImOL TPELG Yhddeg yoxée». Kot amd
ekeivn v nuépa «O Koprog tpdcbete oty exkinoio
KaOnpepivd avtovg mov caovravy (ITpdEeig2:27, New
King James Version). ‘Etor, v mnuépa g
IMevinkootc eiye 10pvbel  «ekkAncion. giye épbel N
«Booctrelc T@v ovpoavavy. Kot 10 khApuypo g
[levinkootig tov Ilétpov tev IlpdEewv 2:22-40
mepieiye mepouTép® oMUElo GYETIKG [E TNV TOPOVCO
UEAETT] oG,

1. XT0 KNPLYHA tov, 0 amdotorog [1étpog dNlmaoe OTL 0

Xp1o10G «ovéatny (amd Tovg VEKPOUG) kol giye vymBel
7pog ta. 5e&1d amd Tov ed oTov ovpavo. OTL eiye AaPet
and tov [oatépa v vooyeon Tov Ayiov [Tveduartog,
vevhuvog yia T Bawpatovpyég EKINAMGELC TOL Elday
Kol aKkoVoTNKAY gKetvn TNV Nuépa. kat 6t Ba «xabotav
ota 0e&1d Tov Ogol émc 6tov ot gxBpoi Tov yivouvv 10




seventh day. To them it was a day in memory of the
resurrection of Christ, as "the Lord’s supper" was a supper
in memory of the death of Christ; and they assembled on
"the Lord’s day" to observe “the Lord’s supper” — their
"Lord" being Christ, and him alone.

That distinguished Christians

(@ from Jews religiously speaking, whose weekly
worship assembly day was Saturday, their sabbath, on
one hand,

(b) from pagans on the other hand, who in Egypt and Asia
Minor had a similar phrase, te sebste herma, for the first
day of the month, in honor of the Roman emperor, Caesatr,
whom they worshipped as divine, employing the Greek
word sebaste, a symbol of kuriake used instead by
Christians of Christ. (See Interpreter’s Dictionary of the
Bible, Vol. KQ, p.152).

Sebaste is the genitive of sabastos, from sebas, meaning
reverential awe, and is a cognate of sebazomai, to worship,
and sebasma, an object of worship. So, in the final analysis
and in particular usage, the two words as applied to Christ
and Caesar, respectively, were equivalents. And those who
believed in Christ as Lord could not acknowledge Caesar as
such, often resulting in the severest of persecution for
Christians — which they were beginning to suffer in Asia
Minor at the time of John’s banishment to the isle of Patmos,
where he wrote the Book of Revelation at the behest of
Christ for the immediate edification and encouragement of
the seven churches in the Roman province of Asia (in the
western part of Asia Minor, now Turkey).

The following excerpts of quotations from decades of the
second Christian century will demonstrate the use of "Lord’s
day" for the "first day of the week," the day Christ’s
resurrection from the dead, and being a weekly assembly
day of early Christians — instead of being "the day of the
Lord" (1 Corinthians 5:5; 2 Corinthians 1:14; 1
Thessalonians 5:2; 2 Peter 34:10), when the Lord Jesus
Christ returns at the end of time on earth for the universal
resurrection and judgment of mankind, as claimed by some
in our day.

DIDACHE: " ... Come together each Lord’s day of the
Lord, eat bread, and give thanks "(14:1) — late first or early
second century A.D.

NOTE: The Interpreter’s Dictionary of the Bible, Vol.
KQ, p. 152, states this, to us, curious wording "seems to
mean ‘meeting for worship on the Lord’s Day — his

special day.” In contrast to the sabbath." That
interpretation is confirmed by the following

considerations:

VOO0 TV TOd®Y TOL — 0 Inoovg £yel yivel «kat
Kvprog kot Xprotogy (TTpa&etg 2:22-36).

O tehevtaiog xBpog mov npémet va kKatapynBel etvar o
0avotoc [pe TV TAYKOGULO OVAOTOOT TMV VEKPMOV
(Amoxdloym 20:13-20) Kot T LETATPOTN TOV COUATMV
tov (ovtavov aylov oe aeBapta kot abdvato (A
Kopwbiovg 15:50-57)]. ... Kot 6tav to mavta €yovv
vrotoybel oe avtov, TOTE KO O 1010¢ 0 Y1og Oa
vrotayBel o€ avTOV TOL VETaE Ta TAVTA GE AVTOHV, Yo
va glval 0 Bedg ta mhvto og Oloy — 6mwg o Tatépag
ékave Tov Y10 va glvarl mpog To mapoOv — HE «mion
e€ovoia ... otov ovpavd kot otn yn» (MatBaiog 28:18)
— «bryyehot kKo eEovaieg Ko dSuvdpels vToTdccovtol G’
avtovy (A’ TIétpov 3:22).

Avto dev onuaivel 61t 0o Xpiotdc dev Bo Paciredet
T éov pe kopio Evvola, yori «o Bpovog tov Begov kot
Tov Apviov [Xpilotog] Ba etvar ekel [dnAadn, onv «ayio
OAN, véa lepovoainp, koatePaivovtag and Tov ovpovo»
GTOV «VEQ YN ]: Kot 01 30VA0L TOL Ha TOV VANPETOVV: ...
kol Bo Paciiedovy GTOLG AIOVOG TOV  OOVOV»
(AmoxdAvyn 22:3-5) — givar emiong cvv-avtiBoacideig
onwg frav poll tov, PAéne 3:21. PA. 2 Tywobeo 2:12).
Av kot Ba e&akolovbel va givar cuv-avtiPaciiéoc pe
tov [latépa Onwg eivan topa (Amokdivyn 3:21), 1
Bactieior Tov dev Oa Srokpivetal T0TE OTOC TOPA ATO
Tov pOAO OV TOL £yel avatebel vo Kataktoel OGAOVG
Toug gxBpovg g Belag dakvPEpvnong — n 0TOGTOAN
avT glxe NOM yivel TéAeloC.

K. 210 Kfpuypd tov ywoo v Ilevinioot), o oamdoTolog
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Although the expression "the Lord’s day" in Revelation 1:9
is he kuriake hemera, it became common to omit the word
day, leaving it to be understood from context, with the
adjective "Lord’s" actually coming to be used as a noun for
"Sunday" or "first day of the week." which is the case in the
above quotation from the Didache. "Thus in modern Greek
the word for Sunday or the first day of the week is kuriake.
This usage was well established at an early date, for the
Christian Latin word for Sunday was dominica, the exact
translation of the Greek, ‘Lord’s.” The word for Sunday in
modern Romance languages is derived from this usage —
dominica (ltalian), domingo (Spanish), and dimanche
(French)." (Everett Ferguson, Early Christians Speak, p.71.)

IGNATIUS: " ... no longer observing the Sabbath but living
according to the Lord’s day, in which also our life arose
through him ..." (Magnesians 9) — 110 A.D.

BARNABAS: "Wherefore we [Christians] keep the eighth
day with joy, on which Jesus arose from the dead and when
he appeared ascended into heaven" (15:8f) —about 130 A.D.

NOTE: If the 40 days of Acts 1:3 were exclusive of
resurrection and ascension days, which is possible, then his
ascension was also on the same day of the week as his
resurrection — "eighth" (= "first"), as indicated in the
guotation from Barnabas.

3. Christians and the Sabbath after Pentecost (Acts
through the
Epistles).

While Christians observed the first day of the week as their

regular assembly day for their own distinctive worship,

Jewish Christians usually still lived as Jews as a matter of

custom and culture in whatever respects {it} did not conflict

with Christian principles. Also, the apostle Paul; conformed
in such respects to the customs or culture of whatever people
he might be among — whether

(a) Jews or Jewish proselytes, who lived according to the
law of Moses, that he might gain them for Christ;

(b) non-Jewish, who were without that law (though not
being without law himself to Christ), that he might gain
them also for Christ

(c) those he called "weak," that he might likewise gain them
(1 Corinthians 9:19-23).

For example, Paul observed the Mosaic law in regard to
Nazirite vows, found in Numbers 6:1-21 (see Acts 18:8;
21:17-26). He circumcised Timothy, a half Jew, to make
him acceptable in Jewish as well as Gentile society (Acts
16:1-3). But he refused to circumcise Titus, a non-Jew, in
order not to compromise the gospel when a Jewish faction
was attempting to bind circumcision on Gentile converts
(Galatians 2:1-5; cf. Acts 15:1-31). Yet he did not teach
Jewish Christians not to circumcise their children as a matter
of custom (Acts 21:17-26, as already cited) — but did teach

Me dAha Adya, o Oedg elye avaotoet tov Incov amd
TOVG VEKPOUG Kt Tov e&énvevce ota de€ld tov ya va
Tov «BaAew» aTov Bpdvo Tov Aaid, Omwg eiye vrooyeel
1660 otov Aafid, coue®va e To TAPATAVE®, OGO KoL
ot Maopia, ™ untépa Tov givor omd 10 capKikd TOv
oopo (Aovkag 1:16-33).
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Kot mébave o€ éva TaAd kaAd nAKia, ... Kol 0 ZOAOUMV
0 v10¢ tov Paciievoe otn Béon tovy (A’ Xpovikmdv
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O Bpdvog Tov ZoAopmvta tav o Bpdvog Tov leympd,
Tov omoio KotéhaPe ovti Tov AaPid Tov mATEPO TOV.
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that "in Christ Jesus neither circumcision availeth anything,
nor un-circumcision; but faith [in Christ] working through
love" (Galatians 5:6) — which principle he applied broadly,
saying, "Let no man therefore judge you in meat, or in drink,
or in respect of feast days or a new moon or a sabbath day"
(Colossians 2:16), because such were not binding on
Christians, as previously discussed more fully.

The gospel was preached first to the Jews, and then to the
Gentiles (Romans1:16). And to Jews it was first preached in
Jerusalem, not only in the temple, by the apostles, but also
in the synagogues of the city by others. A notable example
of the latter was that by Stephen in the synagogue "of the
Libertines, and of the Cyretians, and of the Alexandrians,
and of them of Cilicia and Asia" (a synagogue of Jews
outside of Palestine), who disputed with him but could not
"withstand the wisdom and the Spirit by which he spake."”
Yet they succeeded in bringing him into the "council"
(Sanhedrin), and getting him stoned to death as the first
Christian martyr. Itis probable that Saul of Tarsus, who later
converted and became the apostle Paul, was of that
synagogue, for he was of Cilicia and held the garments of
those who did the stoning. (See Acts 6:8 - 8:1; 22:3-21).

After Paul became an apostle to the Gentiles, when in a city
where there was a Jewish synagogue, he would go to it first
(for it was God’s will that all Jews as well as all Gentiles
have opportunity to hear and obey the gospel of Christ and
thus become Christians, and Gentiles would usually initially
be reached through God-fearers attending Jewish synagogue
services) — as in Antioch in Pisidia (Acts 13:13-51), in
Iconium (14:1-7), in Thessalonica (17:1-9), in Berea (17:10-
14), in Corinth (18:1-17), in Ephesus, where he left his
helpers, Aquilla and Priscilla, until his return (Acts 18:18-
19:20). In some instances, Christians continued attending
synagogue services as long as allowed to do so, but likely
assembling in some member’s home for their own Lord’s
day services (cf. Acts 18:7; Romans 16:5; 1 Corinthians
16:9 and Philemon 1-2), or some other welcome place, as
the school of Tyrannus in Ephesus, where there was daily
access (Acts 19:9-10).

So, according to principles involved in what has been noted,
if a Jewish Christian as an individual wished not only to
observe the first day of the week as the "Lord’s day," which
was not necessarily a rest day as the sabbath had been under
Moses, and in that sense "every day" could be "esteemed
alike,” but also felt constrained to continue observing the
"seventh day as a day of rest and worship, he must not be
forbidden to do so, yet he must not attempt to bind its
observance on others — with the same thing true in reverse
in regard to meats, which Gentile Christians could eat
without reservations of conscience, that the Jewish
Christians might still have scruples against though he need
not have (Romans 14:1-23) — which principle, however,

Mo, AvOp®TOC amd TO GMEPLO TOV, KOOIGUEVOC GTOV
Opovo 10V A0Pid kol KvPepvodviag Tov  lovoox.
(Iepepiag 22:30).
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applies only to matters optional — only to what is
permissible, but neither commanded nor forbidden.

On the other hand, if Gentile Christians were allowing
themselves to be brought into bondage to (that is, bound to
observe) that from which Christ had liberated even the Jews
(including the “sabbath day" observance, Colossians 2:16),
that was reason for the apostle Paul to be concerned about
their salvation —a very insignificant faith (see Galatians 4:8-
10; 5:1-8, also exegeted much earlier). The bottom line:
"FOR FREEDOM DID CHRIST SET US FREE [in regard
to such]: STAND FAST THEREFORE, AND BE NOT
ENTANGLED AGAIN IN A YOKE OF BONDAGE"
(Galatians 5:1).

Hence, although Christians ought to have private devotions
daily, and may assemble for worship and edification at any
time or at various times, or even daily for extended
periods, as is possible and may seem expedient, only the
first day of the week is featured for them in the New
Testament scriptures as a day of regular and general
assembly, observed as the "Lord’s day," when the "Lord’s

supper" is a special and added feature of their worship.
Adapted from God’s Sabbath, Searching the Scriptures. Cecil N.

wright The Lord's Day

The First Day of the Week
H. Leo Boles

... "The Lord's Day or the First Day of the Week" is the
theme that has been announced for discussion on this
occasion. Since the Sabbath day has ceased by divine
authority when the Old Covenant was taken out of the way,
since a special day of worship under the law of Moses has
ceased, and since we live under the new covenant, better
established on better promises, the question arises: "Is there
a special day of worship designated in the New Covenant
for Christian worship?" Itis not the Christian Sabbath. There
is no Scripture in the New Covenant that teaches that the
Sabbath day has been set apart as a special day of worship
for Christians; neither is there any Scripture that teaches that
the special day set apart for Christians to worship should be
called the Christian Sabbath. The Lord's day, or the first day
of the week, is never called by divine authority the Sabbath
day or the Christian Sabbath. The special day set apart and
known as the Lord's day is not a substitute for the Sabbath
day under the law. The New Covenant is not in the true sense
a substitute for the old covenant; the Old Covenant served
its purpose and Christ took it out of the way. He then gave a
New Covenant with new promises, new purposes, new
requirements, and a new day for worship. It should be
kept clear in mind that the Lord's day or the first day of the
week does not take the place of anything or any day under
the law of Moses. [emphasis added]
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The Lord's day, or the first day of the week, is not a day of
rest.' The Sabbath was a day of rest for the Children of Israel,
but the Lord's day is in no sense a day of rest as was the
Jewish Sabbath. Under the Old Covenant the Sabbath day
was designated as a day of rest for man and beast; it was a
memorial day of the deliverance from Egyptian bondage and
Egyptian taskmasters; it was a sign between Jehovah and the
Children of Israel that God through his goodness had
delivered the children of Israel from the ceaseless toil to
which they were subjected while in Egypt. They were to rest
and tell their children that they had this rest day because of
the goodness of God in delivering them from the bondage in
Egypt. Under the New Covenant the Lord's day has a higher
and a holier purpose than that of merely giving physical rest
to man and beast. We let this point rest at this time, as it will
be brought up further on in this speech. All of the babbling
and prattling that you hear about changing the Sabbath day
to the first day of the week is out of place and serves only to
confuse the minds of people and prejudice them against the
truth.

NEW THINGS IN THE NEW COVENANT

The New Covenant is true to its name; it is truly new in all
of its parts. We have but to notice a few of the new things
that are included in the new covenant. The teachings of Jesus
while in the flesh was designated as "new teaching." (Mark
1:27.) Christ did not reiterate any of the law of Moses to
impose it upon people; throughout the Sermon on the Mount
he brings into contrast his teachings with the traditions and
interpretations of the rabbis; he fulfilled the law and then
gave something new in its stead. "He taught them as one
having authority, and not as their scribes.”" (Matthew 7:29.)
There never had been such teachings as Jesus gave: there
never has been any new teaching that is comparable to the
teaching of the Lord Jesus Christ. He came to reveal the
Father's will, the will of the Father as expressed in the new
covenant. Again we have "a new commandment” (John
13:34), which expresses a higher degree of love among the
Lord's people than had ever been taught before. Christians
are new creatures in Christ. (2 Corinthians 5:17.) Old things
have passed away, and all things become new. The church
is composed of converts from all nations; Jews and Gentiles
were converted by the gospel and constituted into "one new
man." (Ephesians 2:15.) Again, we read of "a new and living
way." (Hebrews 10:20.) Young Christians are called "new
babes in Christ." (1 Peter. 2:2.) We have a "new Passover."
(1 Corinthians 5:7.) We offer up "new sacrifices” (1 Peter
2:5) and give "new praise offerings" unto God (Hebrews
13:15). The prophet Isaiah said that God's people should be
given "a new name." (lsaiah 62:2.) This prophecy was
fulfilled when the disciples were called "Christians first at
Antioch.” (Acts 11:26.) Moreover, in the New Covenant we
have a "new day of worship” (1 Corinthians 16:1-2;
Revelation 1:10), which is the first day of the week or the
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vrodekvoouy Oti 1 Pactreio Ba Taparoppavotay amd
Tov Xp1oTo Alyo HETA TNV APIEN TOV GTOV OVPAVO LETA
70 BdvaTo ToL, TNV OVACTOCN Kol TV AVAANYN TOV,
otav Ba Adppave «mdon eEovoia ... 6TOV ovpavd Kot
ot Y Omo¢ Tov giye vmooyebel (Matbaiog 28: 19)
Kol vrodeiyOnke v [levinkoot PETA TNV avaANy”
OV ©G &Yl 101 oAokANpwOel. Avtd onuaivel, Aoutdv,
0Tl OTTOIEGONTOTE AVOUPOPES GTN CLVEXELN 0T Pactieio
610 uéAlov (omag [pdeig 14:23- 2 Tyudbeo 4:1, 18-
kot 2 [Tétpov 1:11, mov oM avaeépnkay) Exovv va
KAVOUV e aVTO, OYL GTN Y1 LETOED TG TPMTNG KoL TNG
devTEPTG TOPOVGING TOV, OAAG GTNV ALOVIK GUVEYIOT
g otV ovpavia d0EM 6Tov LEAAOVTIKO KOGHO — TdTE
kot To0 «[TAPAMEINEI ZABBATO ANAXITAXMA
I'[A TON AAO TOY ®GEOY» EBpaiovg 4:8) —
mpoewoviotnke amd T0 LAPPoto e EBSoung nuépag
Tov lopanh katd capxo,

Tehkéc lapatnpnoseg

1. O Xprotdg kat to ZapPato péypt tov Odvatd tov (Ta
Evayyéiia).

0O Xpiotog élnoe kol wébave otn ynodUEmve Ue TOV
vopo ¢ [orodg Arafnkne Tov Mmoo, Kot avTtog Kot
o1 pafnTég Tov tpnoav v £Rdoun nuépa, to Zapparo
Tov AgKAAOYOV, OV KOl KATO Kopovg mapofiacov Tig
TaPOd0GLOKEG ERPUikEG epUNVEIEG TOV EMOIOKOUEVOV
TEPOPIOUAOYV TOV -- NTav BOelkdg g kobhg Kot
avBpomog, kot yvopilovtag  Ogikn mpodbeon tov,
dMiwoe 0Tl givar «kOplog tov caPPdrovy (Mdaprog
2:28- Aovkdg 6:5).

AMLG Oc £xel NOM TekunpLmbel, kKatd Tov Bdvatd Tov
katopyndnke o vopog g Iorawdg Awbnkng kot To
youévo aipo Tov Mtav to aipa g Néag Awabnkng, o
071010 dgV EVOMUATMGE TNV EVIOAN TOV ZaPRiUTov OTMC
OUVEPT oTIg GAAEC evvéa evTOAEG TOV AEKAAOYOL TNG
IMododg Awfnxne, vyio Adyovg mov €xovv MoM
onuewmdnke. Metd v avaoTach Tov, ToL EYVE TNV
TPMOTN NUEpPa. TG eRdouddag, n nuépa avth apyilet va
gpeaviletart.

2. HIlpot Huépa g ERdopddag mov eppaviletot petd
mv Avéotoon Tov (Evayyéiio péom Amokdivyng).




Lord's day. It will be seen that everything in the New
Covenant is new.

THE LORD'S THINGS

In the New Covenant there are so many things which are
designated as belonging to the Lord --- "the Lord's things."
A recitation of a few of these things will, help us to
appreciate the "Lord's day." We have mentioned in the New
Testament "the Lord's body" (1 Corinthians 11:27-29), "the
Lord's death" (1 Corinthians 11:26), "the Lord's table" (1
Corinthians 10:21), “the Lord's Supper" (1 Corinthians
11:20), "the Lord's disciples" (Acts 9:1), "the Lord's blood"
(1 Corinthians 11:27), "the Lord's house" (1 Timothy 3:15),
and "the Lord's day." (Revelation 1:10.) Other things could
be mentioned as belonging to the Lord, but these are enough
to show that when we speak of "the Lord's day" that we are
putting it in the class of many, many other important things
that belong to the Lord under the new covenant. In fact, the
New Covenant came through the Lord Jesus Christ; he is the
mediator of a better covenant. Moses was the mediator of
the old covenant, but Christ is the mediator of the new
covenant. The Old Covenant was sealed and sanctified by
the blood of animals, but the New Covenant is sealed and
sanctified by the blood of the Lord Jesus Christ. It is the
Lord's covenant, his last will and testament to man. It would
be strange if a new day of worship was designated in the
New Covenant and it not be called "the Lord's day." We
know that "day" is used in different senses in the Bible, but
the first day of the week has been designated as the Lord's
day and was recognized as the day of worship by the early
Christians. In fact, since Pentecost the first day of the week
has been used, the special day of worship under the new
covenant.

THE FIRST DAY OF THE WEEK

"The first day of the week" has been called by the Holy
Spirit "the Lord's day." "I was in the Spirit on the Lord's
day." (Revelation 1:10) Here we have John stating that he
was "in the Spirit" on a special day, "the Lord's day." There
are many reasons for designating this day as "the Lord's
day." First, the Lord was raised from the dead on "the first
day of the week." (Matthew 28:1; Mark 16:2; Luke 24:1 and
John 20:19) Here all four of the writers of the gospel tell us
that Jesus was raised from the dead on the first day of the
week. This is one reason for designating the first day of the
week as the Lord's day. After his resurrection, he remained
on earth for about forty days. (Acts 1:3) During these forty
days he made a number of appearances; we have a record of
about thirteen appearances that Jesus made after his
resurrection and before his ascension. Every appearance
where the time is mentioned it was on the first day of the
week. There are some appearances where the time, is not
mentioned, but when the time is mentioned, it is designated

Tnv Kvpuokn g Avastacng, o avaotnuévog Xptotdg
eupaviotnke ot Mapio ™ Maydainvi, pe opdda
Yovak®v, tov amoctoro T1étpo, dvo pabntég oto Spouo
v Eppootg kot oe Ghovg toug amostdAovg ToV EKEIVO TO
Bpdov ektdg amd 1oV Owpd, mov amovciale amd TOVG
GAlovg eketvn TNV ®Pa, GAAG fTaV TOP®OV. Lo EfSopdda
apydtepa, Otav o Inocolg €xkave v emduevn
NYOYPOPNLEVT] ELOAVICT| TOV.

Huépa g Ilevinkoomg, étav npbe 1 Paciieia mov giye
knpouytet and tov lodvvn tov Bantiot) kot 6t cuvéysia
oand tov Incov wg «eni yeipagy, Nrov 1 TPATN NUEPA TG
gfoopdoag — mov cvvéPorve mEVIVTA MUEPES LETA TO
Yappato g efdopadac tov Iaoya (Agvitikd 23:15-16).
Kot petd omd avtd, otav mepimov Tpelg yAlddeg
Baptiomnkav Kot Tpocstédnkay otov aplfud Tov podntov
10V Xp1oT0D, «cUVEXIGAY 6TAfEPE 6T S1dacKAALN KO TN
KOW®VIN TOV 0TOCTOA®V, GTO GTAGIUO TOV GPTOV KOl OTI
npooevyécy (Ilpd&eic 2:42) — pe «to T0 GMAGIUO TOV
GPTOVY GTO TANIGLO TPOPAVAOG AVOPEPETAL GTH AW TOV
«eimvov tov Kupiov» (A' Kopwbiovg 11:20), mov
kaOiEpwoe o Xplotdg ™ viyTo TP 0md T0 BAvaTO TOV
(MatBaiog 26:26-28- Mdapxog 14:22-24- Aovkdag 22 :19-
20- 1 Kopwbiovg 11:23-25).

21 [paéerg 20:6-7, £xovpe éva apyeio Tov Tlavlov kot
™G mopEOS TOL, Ol Oomoiol elyov @Tdcel emTd MUEPES
vopitepo oty Tpoada kot Tapéuevoy HeypL €TV TpaT
nuépa tng efoopadac, dTav NUACTAY GUYKEVIPMUEVOL Y10,
va ondoovpe youli, [kat] o Taviog pidnce pali Toug [pe
TOVG pontég oto Tpwada], TOL GKOTEVEL VO, AVOOPNCEL
TO QVPLO» — OV LITOdNAMVEL [ fdopadiaio TPAKTIKY
va cvvavtiopaote pall v TpdTn nuépa g efSopddng
Y0 Vo, «oTTAGoVE Youi» 1 va amoiapupdvovpe to dginvo
tov Kupiov.

>y 1 Kopwbiovg 16:1-4, éyovpe tov amodctoro [Tavio
va divel 0dnyleg otovg ayiovg g KopivBov, dmwg eiye
dmoel otig ekkinoieg g [NoAatiog, yio o cuAloyn yio
Tovg Gmopovg ayiovg otnv lepovcarinu, Aéyovrag: «Tnv
TpoOTN MUEpa NG ePOOUAdNG [KVUPLOAEKTIKG, «KGOE
Booudda'l apnote tov koBéva amd €cdg va omobécet
KovTd Tov [iomg axpiBéotepa, va ta PAAel LOVOG TOL 6TO
OncovpoPLAAKLO», ONAAOT og EexmpPloTd TouElo], Kabmg
Umopel vo. EVOOKIUNGEL, DOTE Vo UV yivouv €16mpaselg
otav €pbw». N oteidte "mv yevvolodwpio cag otV
Iepovcarqu" - vrovodviag OTL 0l GLVEICQOPES TOLG
yivovtotl kéfe Tpd nuépa g ERSONAdAG TPV amd TNV
ae1EN TOov, AOY® TNG TOKTIKNG CLYKEVIPMOONG EKEIVY TNV
nuépo. ywo. ypotaviky Aatpeia. (BAéme Macknight,




as being on the first day of the week. He made his ascension
to the Father and then sent the Holy Spirit, according to
promise, to the apostles on Pentecost, which was the first
day of the week. (Leviticus 23:11, 15-21.) The church was
organized on Pentecost, and the first gospel sermon in its
fullness was preached by Peter on this Pentecost. Hence,
since Pentecost was the first day of the week, the first day of
the week becomes the birth day of the church of the Lord.
The early disciples met on the first day of the week to eat
the Lord's Supper. "And upon the first day of the week, when
we were gathered together to break bread, Paul discoursed
with them, intending to depart on the morrow; and
prolonged his speech until midnight." (Acts 20:7) Moreover,
the early disciples were commanded to make a special
contribution on the first day of the week. "Now concerning
the collection for the saints, as | gave order to the churches
of Galatia, so also do ye. Upon the first day of the week let
each one of you lay by him in store, as he may prosper, that
no collections be made when | come." (1 Corinthians16:1-
2.) Here Paul gives instruction to the church at Corinth to do
as he had commanded the churches in Galatia; they were to
make this contribution on the first day of the week. This was
to be done so that there would be no delay in collecting the
contribution when Paul arrived. It shows that the early
Christians were meeting on the first day of the week. "And
let us consider one another to provoke unto love and good
works; not forsaking our own assembling together, as the
custom of some is, but exhorting one another; and so much
the more, as ye see the day drawing nigh." (Hebrews 10:24-
25.) These are some of the reasons that may be assigned for
calling the first day of the week the Lord's day.

In Psalm 2:7 we have the following: "Thou art my son; this
day have | begotten thee." Note carefully "this day" as
mentioned here. In Acts 13:32-33 we learn that this was
fulfilled in the resurrection of Christ. "And we bring you
good tidings of the promise made unto the fathers, that God
hath fulfilled the same unto our children, in that he raised up
Jesus; as also it is written in the second psalm, Thou art my
Son, this day have | begotten thee." Hence, Jesus was
acknowledged as the begotten Son of God by his
resurrection from the dead on the first day of the week. The
prophecy of Joel (Joel 2:28; Acts 2:1-4, 16, 17) was fulfilled
on Pentecost which is the first day of the week. Christ was
crowned king on his throne on that day. (Zechariah 6:13;
Acts 2:29-36.) The new law went into effect as the word of
the Lord went forth from Jerusalem on that day. (Isaiah 2:3;
Luke 24:47, 49 and Acts 2.) All of these events show that
God honored the first day of the week as the day for the
accomplishment of so many great things. No one should be
astonished that the first day of the week has been called "the
Lord's day." Peter said that "Blessed be the God and Father
of our Lord Jesus Christ, who according to his great mercy
begat us again unto a living hope by the resurrection of Jesus
Christ from the dead.” (1 Peter 1:3.) What does this mean?
It simply means that by the resurrection of Jesus Christ that

Apostolical Epistles, ka1 McGarvey and Pendleton,
Thessalonians, Corinthians, Galatians and Romans, pe
avapopd edwkotepa oto 1 Kopvbiovg 16:2.)

2y Amoxdivyn 1:9, mbavotata ypaupuévo yio to 96
w.X., o amdotorog lmdvvng pikdel 60Tt oy «gv [vevpa
v nuépa tov Kuplov» (te kuriake hemera) dtav giye 1o
TPMTO TOV OPON KOTA TN O1dpKeLn TG e&opiag 610 Vol
¢ [atpov, katavontd and tovg TPpdToug XPLoTIVOVG
®g avoeopd otnv TpdT Nuépa. g gfdouddag, mov
ovopdleton emiong "Oydom muépa" - M Muépa moOv
axolovbei to efpaikd ZaPparo, v ERdoun nuépa. I'V
aUTOVG MTav MUEPO OVAUVNONG TNG avACGTAONG TOV
Xp1oto0, kabhg to «deimvo Tov Kvpiov» frav éva deinvo
ot unmun tov  Bavdtov tov  XpioTtov. Kot
ovykeviponkav v «nuépa tov Kvupiov» vy va
pnoovy «to deimvo tov Kvpiovn — o «Kvprogy tovg
elvar 0 Xp1otog Kot pdvo avtog.

Av10 Egydpile Toug YpLoTINVOHS

(o) amd Bpnokevtikd phdvrog EBpaiovg, twv omoiov 1
gfdouadiaio Aatpeutikn cuvélevon nTav o ZapPoto, To
Yappato Tovg, apevog,

(B) amo edwAordtpeg amd TV GAAY, OV otV Alyvrto
Kot T Mwpd Acia elyov moapopoln @pdon, te sebste
herma, yio ™V TPAOTN HEPO TOV WUNVA, TPOG TN TOV
Popaiov avtoxpdropa Kaicapa, tov omoio Adtpevay wg
Oikd, ypnowomoidvrag to EAAnvikn A&EN sebaste,
ovupoiro Tov kuriake mov ypnolonoteitan avt 'avtod amd
toug  Xpilotiavovg Tov  Xplotod. (BA. Interpreter's
Dictionary of the Bible, Vol. KQ, ceA.152).

Sebastesivar to yevikd Tov sabastos, amd To sebas, mov
onpaivel evAaPiKo 6£0g, Kot gival cuyyeviko Tov sebazomai,
o™ AaTpeio, Kal Tov sebasma, avtikeipevo Aatpeiag. Apoa,
G€ TEAIKN AVAALGT KOl EW0IKOTEPO, GTN YPN oM, Ot dVO AEEeLg
oL 1oYLoLY Yo Tov Xprotd kar tov Kaicopa, aviictouya,
Nrtav 1oodvvapec. Kot ekeivol mov mictevav otov Xpiotod mg
Kvpro dev pumopovoav vo avayvepicovy tov Kaicapa o
TETO10, L€ OMOTELECUO GUYVA TOV GKANPOTEPO JWYUO Yiol
TOVG YPLOTIOVOVG — TOV 0Toi0 GPYLCAV VO DTOPEPOLY GTN
Mikpd Acia v gmoyn g e€opioc tov Iowdvvn ot vico
[Tétpo, 6mov éypaye to Bifrio g AmoxdAvynme wort'
evioA] Tov XPIoTOL Yo TNV GUECT OKOOOUNOT Kot




the apostles were begotten again unto a living hope by the
resurrection of Christ; that is, his resurrection completed the
act of their regeneration. They had gone back to their former
calling after the crucifixion of Christ, but now they are
revived in hope that their crucified Lord is now the risen
Redeemer of man. It is interesting to note the important
place that the resurrection has in the early preaching of the
apostles; in fact, Peter never mentions the crucifixion of
Jesus without mentioning his resurrection. Attention is
called here to Psalm 118:22-24. "The stone which the
builders rejected is become the head of the corner. This is
Jehovah's doing; it is marvelous in our eyes. This is the day
which Jehovah hath made; we will rejoice and be glad in it."
What day? It is the resurrection day, the most important day
in the plan of human redemption. There are those who
celebrate his birthday without any divine authority. God has
designated the first day of the week, the resurrection day of
our Lord, as the special day of worship for his people under
the new covenant. Hence, we have many reasons for calling
the first day of the week the Lord's day.

WHAT ADVENTISTS TEACH

Adventists first met on the first day of the week. Joseph
Bates visited some relatives who were members of the
Seventh-Day Baptist Church. He learned some arguments
from them for meeting on the Sabbath day; he brought these
arguments back and introduced them to the Advent Church.
Mrs. White contended against meeting on the Sabbath day
until she was unable to answer the arguments which Joseph
Bates produced. She then had a vision in which she saw that
the Sabbath day was retained and was binding on Christians
today. The Seventh-Day Advent Church was then founded
in 1845. If keeping the first day of the week is a "mark of
the beast,” then the Advent Church had the mark of the
beast; Mrs. Ellen G. White had the mark of the beast. We
have a record in "Life Sketches of Ellen G. White" of the
vision that Mrs. White had. "Elder Bates was resting upon
Saturday, the seventh day of the week, and he urged it upon
our attention as the true Sabbath. | did not feel its
importance, and thought that he erred in dwelling upon the
fourth commandment more than upon the other nine. But the
Lord gave me a view of the heavenly sanctuary. The temple
of God was opened in heaven, and | was shown the ark of
God covered with the mercy seat. Two angels stood one at
either end of the ark with their wings spread over the mercy
seat, and their faces turned toward it. This, my
accompanying angel informed me, represented all the
heavenly host looking with reverential awe toward the law
of God, which had been written by the finger of God. Jesus
raised the cover of the ark, and 1 beheld the tables of stone
on which the Ten Commandments were written. | was
amazed as | saw the fourth commandment in the very center
of the ten precepts with a soft halo of light encircling it. Said
the angel, 'It is the only one of the ten which defines the
living God who created the heavens and the earth and all

evOAppLVON TV ENTE EKKANGLOV GTN POUOIKT eTapyio TG
Aciog (oto dvTikd TpMpe g Mikpdg Aciag, vov Tovpkia).

Ta axérlovba amoocmdcpata anocTacudtOy ond dekaetieg
TOV OEVTEPOL YPLOTIOVIKOV Ve, Ba kaTadei&ovy Tn yprion
™mg «muépag tov Kvpiov» yia v «mpodtn mpépa g
eBdopddacy, v nuépa g avdotaong Tov XpieTov amd
TOVG VEKPOVG, Kot g efdopadiaio nuépa cuvabpoiong Tov
TPAOTOV XPLoTIOVOV. TOL Vo ivar «n nuépa tov Kvpiovy (1
Kopwoiovg 5:5- B ' Kopwdiovg 1:14- A” Oeccadovikeic 5:2-
B Iétpov 34:10), étav o Koprog Inoovg Xpiotoc
EMOTPEPEL GTO TEAOG TOL XPOVOL GTN YN Y10, TOYKOGULO
avdotaon kot kpion g avBpomdTnTog, 6T Woyvpilovtot
OPIGUEVOL OTIG PLEPEG LLOLG.

AIAAXH: «... Ehdte poli kdBe nuépa tov Kupiov, @dre
youtl kot gvyoptomote» (14:1) — téAn mpdTOL M APYES
devtepov aumva p.X.

YHMEIQXH: The Interpreter's Dictionary of the Bible,
Vol. KQ, ogh. 152, To dnAdvel avtod, o€ UAC, 1 TEPiepyn
OWTOTMON  «POiveTal Vo ONUOiVEL «ovLVAvTnoTn Yo
Aatpeio v Huépa tov Kvpiov — v diaitepn nuépa
Tou». Xg ovtifeon pe 1o ZdPPator. H epunveio avt
emPePoardverar amd Tig axdAovdeg oréyelc:

Av ko1 M ékppaon «n nuépa tov Kuvpiov» oto €ddpro
Amoxdioyn 1:9 givon he kuriake hemera, €yive ovvnfeg va
mapoleinetoar n AEEN muépa, aeNVovtdg Tnv vo yivel
KaTovont| and to copepolopeva, pe To enifeto «Koploo»
OTNV TPAYUATIKOTITO, VO YPNOLLOTOLEITOL MG OVGLUGTIKO
v "Kvpwokq" 1 "mpdtn pépa g efdopddag”. mov
ocvpPaivel oto Tapamdve amdomacpo amd to Didache.
"Etolr ota véa eAdnvika m AéEn vy v Kvproxknq v
TPOTN NuEpa ¢ Pdouddag sivor kuriake. Avti 1 ypnon
Nrav KoAd Kabepopévn omd ToAld, YTl 1 ¥PLoTIOVIKN
Aatwvikn AEEn ywo tnv Kvprokn tav dominica, n akpiPnig
petdppacn tov eAdnvikod "Adpdov". H Aéén yia v
Kvplokn otic ouyypoveg pouavikég YADOGES TPOEPYETOL
amd ovtn TN ypnon - dominica (1toAwkd), domingo
(womavikd) xor dimanche (yoAlikd). (Everett Ferguson,
Early Christians Speak, ce\. 71.)

ICNATIOZX: «...dgv tnpodue mAéov to TaPPato, arid (obue
ocopemva pe v nuépa tov Kvuplov, katd v omoia




things that are therein." (Pages 95 and 96.) Now such
foolishness as is revealed in the visions of Mrs. White
become the authority for the Seventh-Day Adventists
worshiping on the Sabbath Day. She saw the two tables of
stone upon which was written the Ten Commandments, she
claims, and then she saw a halo around the fourth
commandment which contains the Sabbath day, which
placed this commandment above all of the others. She puts
the fourth commandment which was given to the Jewish
people above the commandment that thou shalt have no
other God before me. To the Seventh-Day Adventists the
Sabbath day is the only thing that differentiates the
Adventist from all other denominations. There are six kinds
of Adventists, and the Seventh-Day Adventist, founded by
Mrs. White, are lacking in a representative who has the
courage to. defend her as a prophet of God; they claim that
she was inspired of God, and she claims that she was
inspired of God, but their cause is crying for a defender and
not a one of them is willing to come to her defense. Why?
Because they cannot defend her.

DID POPE OF ROME CHANGE THE
SABBATH?

This claim that the pope of Rome changed the Sabbath day
to the first day of the week was first made by Mrs. Ellen G.
White. Mrs. White says, "In the ark was the golden pot of
manna, Aaron's rod that budded, and the tables of stone,
which folded together like a book. Jesus opened them, and |
saw the Ten Commandments written on them with the finger
of God. On one table were four and on the other six. The
four on the first table shone brighter than the other six. But
the fourth, the Sabbath commandment, shone above them
all; for the Sabbath was set apart to be kept in honor of God's
holy name. The holy Sabbath looked glorious-a halo of
glory was all around it. | saw that the Sabbath
commandment was not nailed to the cross. If it was, the
other nine commandments were; and we are at liberty to
break them all as well as to break the fourth. | saw that God
had not changed the Sabbath, for he never changes. But the
pope had changed it from the seventh day to the first day of
the week; for he was to change times and laws." ("Early
Writings of Ellen G. White," page 33.) Again on page 65 of
the same book Mrs. White says, "The pope has changed the
day of rest from the seventh to the first day." In different
visions Mrs. White claimed that the pope changed the
Sabbath day to the first day of the week. Let us examine her
charge and see how much truth there is in it. Remember that
the Lord showed her in a vision that the pope had changed
the Sabbath to the first day of the week. Why did the Lord
have to reveal to Mrs. White in a vision that the pope
changed the Sabbath from the seventh day to the first day of
the week if they can prove it has been changed by the New
Testament? Why do not Seventh-Day Adventists not
attempt to prove by the New Testament that the Sabbath day
has been changed to the first day of the week? Seventh-Day

nmpoékuye Kot 1 {on pog LEcm autov. ..
110 pn.X.

» (Mayvnoiovg 9) —

BAPNABAZ: «I'tV’ avtd epeic [or Xprotiavol] tmpovue pe
¥opd v Oydon muépa, koTd TNV omoio. o Incovg
avaot)Onke omd Tovg vekpolOS Kot OTav EUPOVIGTNKE
avaAneOnke otovg ovpavovey (15:8ct) — mepimov 1o 130
n.X.

SHMEIQXH: Edav ot 40 nuépec tov Ipa&ewv 1:3 dev
TEPIAAUPOVAY TNV OVACTOOT] KO TIG UEPEG AVAANYG, KATL
ov gtvan duvatd, TOTE N VAW ToL NTav eniong v dwa
nuépa g efdopddag pe v avdotacn Tov — «oydony (=
«TPAOTN»), ONWOC VTOOEIKVOETOL OTO ONOCTOCUN TOV
Bapvapa.

3. Xpiotavoi kot 1o TéPato petd v [evimkoosti(Apa
HEG® TOV

Emiotoléc).

Evéd ot Xpwotiavol mmpovcav tnv mpdIn MUépo NG
€PSoUAdAG G TNV TOKTIKN NUEPA TNG GLVABPOIGTG TOLS Yo
m O toug Eeymplotn Aatpeio, ot Efpaiot Xpiotiavol
ouvnBmg eEaxorovbovoav va {ovcav wg Efpaiot kabmg to
0o kol 0 TOMTIGUOC OmO OTMOLEGONTOTE OMOWELS OEV
épyovtav o€ avtibeon pe Tig yprotiavikég apyés. Emiong, o
amoctorog [TadvAoc? coppopemdveTal and TETOIES ATOYELC
pe Ta 01 1 TV KOLATOVPO OTOIOVINTOTE ACOV UTOPEL VoL
glvon peta&d toug — ite
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T0 vOpo tov Mmvor, Yo vo, Tovg KePOIoEL Yo TOV
Xpioto.

(B) un EBpaiot, mov ftav yopig avtdv tov vopo (av Kot o
010G dev o Ywpig vOHO Yo Tov XploTd), Yo VoL TOVG
Kkepdioel kot yio Tov Xpioto

(Y) ovtovg Tov amoKAAOVCE «AOOVOUOVE», YL VO, TOVC
kepdicet emiong (A Kopwbiovg 9:19-23).

INo mapdderypo, o Iadroc tpnoe tov Mwoaikd vouo
oxetikd pe tovg Naliprtikodg Opkovg, mov Ppickovrol
otovg ApBpovg 6:1-21 (Préne Tpageg 18:8- 21:17-26).
"Exave meprropn otov Tiud0eo, évav wicd Efpaio, yio va tov
KAvel amodektd 1060 otV lovdaikn 6co kot otnv Ebvikn




Adventists admit that the Catholic Church was not founded
until the fourth century; they admit that the Catholic Church
was not fully developed until about A.D. 304. Christians
were meeting on the first day of the week for three centuries
before even Adventists claim that the Sabbath was changed
to the first day of the week. How can they give any reason
for Christians meeting on the first day of the week so long?
They even now claim that they can give some evidence that
the Catholic pope did make the change. They cannot tell us
which pope made the change; they know there is no sacred
or profane history that records the fact that the pope made a
change. Even if the Catholics should make such a claim,
how could the claim be proved? There is no evidence that
the pope made any such change, and when Seventh-Day
Adventists make the charge they do so without any
evidence. They can only point to Mrs. White's vision that
the pope made the change. Constantine was emperor of
Rome, but he was not a pope; he was emperor from A.D.
306-337. He had laws passed regulating conduct on the first
day of the week, but there is no law or edict in Roman
history where he changed the Sabbath day to the first day of
the week. It is one thing to make laws regulating the conduct
of citizens on the first day of the week, and another thing to
appoint the first day of the week as a day of worship. Again,
they claim that the Council of Laodicea, which met A.D.
363, confirmed the first day of the week as the Lord's day.
It should be remembered that the first day of the week was
already observed from the earliest days of the church of our
Lord down to that time by all Christians.

The speaker knew that from this platform it had been
preached that the pope of the Catholic Church changed the
Sabbath day from the seventh to the first day of the week;
hence, he called on the highest authority in the Catholic
Church in Nashville, Tennessee, to give the teachings of the
Catholic Church on this matter. He asked this question: "Do
Catholics teach that the pope of Rome changed the seventh
day Sabbath to the first day of the week?" The answer came
with an emphatic "No"! "They do not make such a claim;
they never have made such a claim." The priest was then
asked: "Will you put that statement in writing?" He then
wrote the following letter, dated December 14, 1944,

"Doctor H. Leo Boles
Dear Sir:

"In answer to your query, Who changed the Sabbath to Sunday? I
wish to say that, according to the best evidence, it was the apostles
themselves in order to commemorate the resurrection of Christ.
The practice of meeting together on, the first day of the week for
the celebration of the Lord's Supper and the designation of that
day as the Lord's day is indicated by St. Paul, Acts 20: 7 and 1
Corinthians16: 2, and by St. John, Rev. 1: 10.

"In the 'Didache or the Teaching of the Twelve Apostles,' dating
from the year A.D. 100 (that's back there just a few, maybe a few,
years after John died), the command is given: 'On the Lord's day

kowovio (ITpdéeig 16:1-3). AALG apviOnke va Tepltunoet
tov Tito, évav un-Efpaio, yia vo punv cvuPiPactel pe to
guoyyéro Otav po ePpaikn @atpio mpoomabovos va
deopevoel v mepropr] otovg EBvikodg mpoonivtovg
(Foddreg 2:1-5, mpPAr. Ilpa&erg 15:1-31). Qotdco, dev
otdaée otovg EPpaiovg Xprotiavodg va pnv  kdvovv
mePLTOUN oTa madld Tovg Katd 0o ([pageg 21:17-26,
Ommg oM avapépbnke) — adhd didate 6t «ev Xprotd Incov
001E M TEPITOU ®PEAEL TITOTO, OVTE 1| TEPITOUN" CAAG 1)
miom [ev Xplotw] epyalopevol péom ayanngy (Laidteg
5:6) — v omoio epappoce gvpémc, Aéyovtag: «No [ 6ogG
Kpivel Aowmov kaveic o€ KpEag 1| 6€ TOTO,

To evayyého knpoynke mpdTo otovg lovdaiovg kot petd
otovg EBvikovg (Poupaiovg 1:16). Kot otovg lovdaiovg
Knpvyonke yo tpdT Popd oty Ilepovcarny, oyt uévo 6to
vaod, amd TOLG OMOGTOAOVS, OAAG KOl OTIG GUVAY®YES TNG
wOANG omd dAAovg. ‘Eva afloonueioto mapddetypo tov
TEAEVTOIOV NTOV OTL OO TOV ZTEQOVO GTI GUVAY®YN «TMOV
EXevBépov ko tov Kupntidv kot tov AreEavopivev kot
tov Kilikiag kot g Aclagy (cuvaywyn EPpaimv ektog
IMolootivig), o omoiog dapmvovce pali Tov ALl dev
pumopovce «va avtéEet T copia kot To [Tvevpa pe to onoio
piinoe». Qotdéco, Katdeepav Vo TOV  QEPOLV  GTO
«oVUPoVAIO» (Zavyevipiv) kot va Tov ABofoAncovy péypt
Bavatov w¢ Tov TpMdTO YpLoTivd paptupa. Eivar mbavd ot
0 XaoVA amd v Tapcd, mov apyodTEPO HETAGTPAPNKE Kol
éywve amootorog [ladrog, ftav and ekeivn T cuvayoyn,
vt NTav Kidikiog kot kpatovoe ta evoOpoTo ekeivev mov
ékavav tov AMBoPolopd. (BAéne [paeig 6:8 - 8:1- 22:3-
21).

AoV o ITavlog €ywve andotorog Twv EBvav, dtav oe pua
TOAT OOV VANPYE o EPPUTKT CLUVAYWYT, TYUIVE TPMTO,
og autVv (YTl frav 0EAnua @gob dhot ot Efpaiot kabdg
Kol 6Aot ot EOvucol va éxouv v evkaipia vo akodcovy Kot
Vo LTOKOVGOVY GTO guayyéAlo Tov Xplotoh kol €Tl
yvivovtav ~ yplotiavoi, kar ot EBvikoi  ouvnbwmg
npooeyyilovtav  apykd péow  Bsopofodueveov  mov
mapevpiokovioy oe efpaikéc cuvaywyég) — OmMWG otV
Avtidoyeie oty ITiowia (Ipa&eg 13:13-51), oto Ikdvio
(14:1-7), ot Ogoocarovikn (17). :1-9), ot Bépoa (17:10-
14), omv Kopwbo (18:1-17), otnv’Epeco, 6Tov dpnoe toug
BonBovc tov, Tov AxvAla ko v IlpickiAda, péypt v
emotpoen tov (IIpa&eic 18:18-19: 20). Xe oplopéveg
TEPMTMOOCELG, 01 XPIOTIOVOT GLUVENICAV VO TOPAKOAOVHOVY
TIG GUVAY®YEC YO OGO OLACTNHO TO EMETPEMOV, OAAY
TOOVOV VO GLYKEVTPOVOVTAY GTO OTITL KATOL0V HEAOLS Y10
T1g LVANPESie ¢ Nuépag Tov Kupiov tovg (mtpPi. Tpd&eig
18:7, Popaiovg 16:5, A Kopwbiovg 16:9 ko Ouanpova 1-
2),




come together and break bread and give thanks, after confessing
your sins, that your sacrifice may be pure. (Chapter 14.)

"St. Ignatius, martyr (year 107), speaks of Christians as 'no longer
observing the Sabbath, but living in the observance of the Lord's
day on which also Our Life rose again." (Ad Magnes IX.) In his
Epistle to Barnabas, chapter XV, he says: "Wherefore also we keep
the eighth day (i.e., the first of the week) with joyfulness, the day
also on which Jesus rose again from the dead."

"St. Justin (year 165) is the first Christian writer to call the day
Sunday in the celebrated passage in which he describes in detail
the worship offered to God on that day by the early Christians-i.e.,
the offering up of the body and blood of Christ with the
accompanying prayers, preaching, and reading of the Old and New
Testaments. (Apol. 65.)

"Thus, it is clear from the most ancient and authentic testimonies
we have that the practice of celebrating the Lord's Supper on
Sunday originated with the apostles, and, therefore, it was in
accordance with the will of Christ who gave them the power to
make such accidental changes of time and manner of religious
observance. They, of course, were not empowered to change the
natural law obliging all men to devote a certain time exclusively to
the worship of God which is the essential duty enjoined by the third
commandment, but the time and details of its observance were
subject to change. Certainly the practice would not have originated
with the apostles and become universal throughout the Christian
world if our Lord had not willed it. The fact that a small group of
Christians (speaking of the Adventists), originating eighteen
hundred years after the apostles, choose to worship on the seventh
day is insignificant when compared to universal practice and
ancient traditions in favor of Sunday."I hope this is a satisfactory
answer to your question.

Very sincerely yours,
"RT. Rev. MSGR. A. A. SIFNER, V.G."

It is fair to the Catholics to say that they do not claim that
the pope of Rome changed the Sabbath to the first day of the
week. Any literature that anyone may have from the
Seventh-Day Adventists making the charge that the pope
changed the Sabbath is false; if any of you have such
literature, you may write on it, "This is not true."

THE LORD'S SUPPER

Jesus commanded his disciples to eat the Lord's Supper.
(Matthew 26:26; Luke 22:19; 1 Corinthians 11:24-25.) The
Lord commanded his people to assemble. "Not forsaking the
assembling of yourselves together, as the manner of some
is." (Hebrews 10:25.) Never mind what the other part of this
verse may mean, we do have the simple and clear teaching
that Christians were not to forsake the assembling of
themselves together. They are also commanded to eat the
Lord's Supper; they must assemble in order to eat the supper
together. They ate the supper when they assembled. (1
Corinthians 11:20-33.) Paul here says: "When therefore ye
assemble yourselves together, it is not possible to eat the
Lord's supper." Hence, then, they ate the supper when they

"Etot, ooppova pe TIg apyég Tov EUTAEKOVTOL GE AUTO TOV

onuewwdnke, €bv évag EPpaiog Xpiotovodg og drtopo
embopovoe Oyt uoévo va Tnpel TV TPOTN MUEPO TG
eBoopddag og «Hpépa tov Kvpiov», n omoia dev rtav
amopoitnTa NuéEpa avémavons, 6rmg nrtav 1o Xappato. O
Ma®vong, Kot pe avutn v évvola «kabe pépax» Ba uropovoe
vo  «tudtor to  do», oAAd  oucBavinke  emiong
TEPLOPIOUEVOG Va cuveyicel va Tnpel TV «EPdopn nuépa g
nuépa avamavong kot Aatpeiog, Ogv TPEmMEL VO TOL
ATOYOPEVETOL VO, TO KAVEL, MGTOGO OEV TPEMEL VAL EMLYEPEL
va deGEVEL TNV THPNGT| TOL G€ AAAOVS — pe TO 1010 Tpdrypa
va woyvEL avtioTpoPa OGOV aPopd Ta KPEATA, TO, OTToio Ot
EBvikoi Xpiotiovoi uropodcav vo tpdve yopig ETQUAGEELS
ovveidnong, v to omoio ot Efpaiot Xpiotiovol Oa
puropovcay va eEakorovBovv va £xovuv voolacons, av Kot
avtog dev ypetaletarl (Pouaiovg 14:1-23). ) —n onoia apyn,
®6TOG0, 1I6YVEL LOVO Y10 TPOULPETIKA OEHATO — LOVO Y10 0,TL
glvar emTpentd, oA 00TE d1éTace 00TE AMAYOPEVGE.

Ao v GhAn mhevpd, av ot EBvikol Xpiotiovoi enétpemov
va teBovv og dovieia (onAadT], vo TNPovV) ekeivo amd To
omoio 0 Xpiotog elxe oamelevbepdoel akOUN Kol TOLG
Iovdaiovg (cupmeptiapufovoprévng Tng TPNONG TS KNUEPAG
tov Zafpdrovy, Koroooaeic 2:16), frav Adyog yw tov
amoctoro [Tavdo va avnovyel yio ) cotnpia Tovg — Ui
oAb acnpovn miotn (PAéne [oddteg 4:8-10- 5:1-8, emiong
ekppootel oA vopitepa). To cvumépacpa: «['TA THN
EAEY®EPIA MAX EAEYOEPQXE O XPIETOZX |[og
oyéon pe avtd]: NA XTAGEITE I'PHTOI ETZI KAI NA
MHN TITAEKTEITE ZANA XE ZYT'O AOYAEIAZ»
(FodTeg 5:1).

€)g ek TOVTOVL, OV KOt 01 XPLoTIVOol TPETEL VAL £OVV
WOIOTIKES OPLEPMGELC KAOMUEPIVA KL UTOPOVV VO,
GUYKEVTIPMVOVTOL Y10 AATPEIN Kol 01KOdOUN G
OTO1001TOTE GTLYUN 1) O S1APOPES DPES, 1| AKOLLOL KOl
KaOnpepvd yio ekteTopéveg TEPLOSOLS, OTTMG Eival
duvaTov Kot umopel va eaiveTal oKOTIHo, peovileTot
puévo n TpdTn nuépa TG RGoUddag YU ouTovg OTIC YPOPES
g Kawvng Atbnkng og nuépa TaKTIKNG KOl YEVIKNG
GLVELELONC, TOL TNPEiTol WG 1 «nuépa Tov Kupiovy, dtav
10 «Agimvo tov Kvpiovy givar éva duaitepo kot Tpdebeto
YOPAKTNPLOTIKO TNG AoTpEinG TOVG.

[Tpocappoyn and to ZapPato tov Oeod, Yayvovrag tic I'pagéc. Cecil
N. Wright




assembled. Now they are commanded to eat it, and they are
commanded to assemble; and we find that they ate the
supper when they assembled. Why are they eating it? In
commemoration of the Lord's death and suffering till he
comes. Hence, then there is implied here his resurrection; he
could not come again the second time if he were not alive,
if he had not been raised from the dead. Hence, the Lord's
Supper by its implication then is eaten on the first day of the
week as a memorial institution of the Lord's death and
second coming. This is clear enough. However, Christians
came together for the purpose of eating the Lord's Supper.
(1 Corinthians 11:33.) But they came together to break bread
or eat the Lord's Supper on the first day of the week. The
resurrection of the Lord on the first day of the week, the
descent of the Holy Spirit on the first day of the week, and
the eating of the Lord's Supper on the first day-all emphasize
that this is the Lord's day. We have learned that the Holy
Spirit came on the first day of the week, that the church was
organized or began its operation on the first day of the week,
that Christians met to eat the Lord's Supper on the first day
of the week, and that John was in the Spirit on the Lord's
day, all of which teach us that the first day of the week is the
Lord's day.

God's people today assemble to eat the Lord's Supper on the
first day of the week. The Sabbath of the law was an entirely
different day and was kept for an entirely different purpose.
There is as much difference in the purpose of Christians
meeting on the Lord's day and the Jews resting on the
Sabbath day as there is between day and night, Christ and
Satan. The Lord's day does not take the place of the Jewish
Sabbath; the Sabbath was taken out of the way when the Old
Covenant was fulfilled; a new day, the first day of the week,
was given for Christians under the new covenant. The eating
of the Lord's Supper on the first day of the week is the only
thing that distinguishes the first day of the week from any
other day. We may sing the praises of God on the first day
of the week, but we may sing his praises any day and every
day. We read the Bible on the first day of the week, but we
may and should read the Bible every day. We pray on the
first day of the week, but we may pray and should pray every
day. We may give of our means on the first day of the week,
but we may give as we have opportunity and as there is a
need on any day. Hence, the eating of the Lord's Supper on
the first day of the week is the only thing that differentiates
this day from any other day. Upon this day and this day only
may we eat the Lord's Supper.

There is just one thing further with respect to the first day of
the week. God has arranged it so that his people can meet on
the first day of the week. Man may change the calendar; he
may construct a calendar with only six days to the week;
Russia did this and lived for a quarter of a century on the
six-day week schedule. Other nations have done the same.
How would a Seventh-Day Adventist worship on the
seventh day of the week when there are only six days in the

Hpuépa tov Kvpiov H mpo@tn pépa g
gpfoopaoag

H. Leo Boles

... «H Hpépa tov Kvpiov 1 [pdtn Mépa g EBdopddacy
glvan To Bépa mov €xel avakowvwbel yio cvlntnon pe v
gvkatpia avt. Epocov n nuépa tov ZofPdarov €xet madoet
ue Ogikn e€ovoia, otav 1 [okod Ak aporpédnke amod
TO OPOUO, 0POV L0 EWOIKT NUEPU AUTPEING COUPOVO LE TO
vopo tov Mwvor| €xel oTopaTnoEL, Kot agov {ovpe KAt
amo TN VEo OloBNKT, KOAVTEPO EOPUUMUEVT] OE KOADTEPEC
VIooyEcel;, Tifetal o epdTUO: "YTApYEL E10IKN MUEPLL
Aatpeiag mov opiletar ot Néa Atafnkn yio T YPLoTIOVIKY
hatpeio;" Agv givar 1o yprotiovikd Zapparto. Agv vmdpyet
I'pagn ot Néo Atabnkn mov va S1dGoKeEL OTL | NUEPO TOV
Zafpdrov £xel opiotel oG €101KN MUEPA AATPEING Yo TOVG
Xpiotiavovg. Ovte vapyet Kamowo I'pagn mov vo d1ddoKel
otL M €Wwn Muépo mov opiletar ywo ™ AoTpein TV
Xplotwovav mpénel va ovoudletor Xplotiovikd Xapparto.
Hpépa tov Kvpiov, 1 n mpd npépa g efdondadoc, dev
ovopdteton oté and 1 Oeio eEovoia n nuépa Tov Xappdatov
1M 10 yplotiavikd Zapparto. H e1dwkn nuépa mov opiletor kot
glvar yvoot| og nuépa tov Kvpiov dev vrokabiotd tnv
nuépa tov ZaPparov cdbpemva pe to vopo. H Néa Aabnin
dev gival pe v aAndwn £vvole VTOKATAGTATO TNE TOAAS
Sbnkne. M Holod Awbnkn gévanpétnoe Tov 6Komd G
Kol 0 Xp1otog tov ERyade amd T péom. TN cLVEXELD £dMOE
pio Néo Atk pe vEEG VTOGYEGELS, VEOLG GKOTTOVG, VEEG
ATOITNOELG Kot pio véo nuépa yio, Aatpeia. Oa mpénel va
&yovpe Katd vov 6Tt nuépa Tov Kuplov | n mpotn nuépa
g ePdopddag dev aviwkabiotd timoto N kapio Muépa
GUUPOVE, UE TO VOO TOV Mmuae. [N épeacn Tpoctédnke]
H Néo Awbnkn dev elvar pe v oinbwn évvoln
vroKatdotato TG moAldg Sabnkng. M IoAomd Awabrxn
gEunmpénoe tov Koo ¢ kol 0 Xp1otdc Tov ERyare amod
™ péomn. Xt ovvéyewn £0woe o Néa Aobnkm pe véeg
VIOGYEGELS, VEOUS GKOTOVG, VEEC OMOLTNGELS KOl Lo VEX
nuépa yuwo Aatpeio. Oa mpémel vo, £xovpe KOTA Vou OTL M)
nuépa tov Kvpiov 1 n mpdtn nuépa g efdondadog dev
avTIKa016TA TimoTo 1} Kapio NUEPA COUP®VA LLE TO VOO TOV
Mamvon. [n éupacn npoctédnie] H Néo Awabnkm dev givan
ue TV aAn0v £vvolo VIoKaTAGTOTO TG TOALAC SN KNG.
n IHolowd AwBnkn e&vmnpétoe tov 6Komd NG Kol O
Xp1o10G ToV EPyare amd TN HECT). TN GLVEXEWN £OMOE Uid
Néo AOnKn pe véec VITOGYECELS, VEOVC OKOTOVG, VEEG
OTTOUTAOELS KOl o vEo Mpépa yioo Aatpeio. Oa mpémel va
&yovpe Katd vov 6tTL | nuépa tov Kupiov 1 n mpodt) nuépa
g ePdopddag dev aviwabiotd timoto N Kapio Muépa
GUUPMOVE, [E TO VOUO TOL Mmvon. [1 éueacn tpoctébnke]




week? God has fixed it so that man cannot construct a
calendar of days in the week but that there will be "a first
day of the week." Hence, he has fixed it so that his people-
it matters not how many changes may take place-may meet
on the first day of the week. If man should construct a
schedule of only five days in the week, Christians would
meet on the first day of the week for worship. Seventh-Day
Adventists could not meet for worship, since the week does
not have seven days. This shows the wisdom of God in the
arrangement of the first day of the week, the Lord's day, as

the special day for worship. (Speech Delivered by H. Leo Boles,
December 21, 1944, in the War Memorial Building, Nashville,
Tennessee)

H npépa tov Kvpiov, | 1 apdtn nuépa g efdopddag, oev
glvor Muépa avamavong ». To XdéPfoato nMrav nuépa
avdémavons v ta [Todid tov Iopand, oaAhd n nuépa tov
Kvpiov dev eivar og kapio mepintmon MuUépa ovATOLONS
ommg ftav 1o eRpaikd XafParto. Loupwva pe v Hokod
Awbnkn, M nuépa tov Zoffdtov opictnke ®G Muépa
avamovong yio tov avBpmmo Kot to Ktivoc. Hrav pia nuépa
UVAUNG TG ameAenBépmong and v Alydmtio. oKAAP1d Kot
Toug Aydmtiovg myéteg. Mrav €va onudol petald tov
[eymBa kot tov Hodidv tov Iopanr 6t 0 Oedg pécm g
KaAOGUVNG TOL Elye elevBepmaet To Toudid Tov lopoan amod
tov adldkomo poxbo otov omoio vmoPAnOnkov evod
Bpiokovtav otnv Atyvnto. Enpene va Egkovpactodv Kot va
TOVV GTO TOLOLA TOVG OTL EIYOV QTN TNV MUEPA AVATOVCTG
AOY® TG KahoobVNG TOL Oe0D TOL TOVG amEAELOEPOOE ATTO
m dovAeia otnv Alyvrro. Kdtw and ) Néa Aabrkn o
Kvprogy H nuépa avt éxel évav vynAdtepo Kot 1EpOTEPO
oKkomd omd eKEIVOV TNG OMANG COUATIKNAG OVATALONG GE
dvBpomo kot Onpio. Aenvoope ovtd TO ONUEID VO
EexovpaoTel AT TN oTIYUN, 0TS Ba avapepBel mepartépm
g auTV TV opdia. OAn M Pafodpa kot 1 eAvapio TOV
aKoOTE Yoo TNV oAloyn TG Nuépag tov Zaffdrov otnv
TpOTN nMuépa G  ePdopdadac eivar  mapdTopn Kot
YPTOLELOVY HOVO Y10 VO UTEPSEYOLV TO, UVOAL TOV
avOpOT®V Kol VO TOVG TPOKATOAAPOVV EVAVTIOL OTNV
aAnOeia.

NEA ITPAI'MATA XTH NEA XYM®QNIA

H Néo Awdnkn eivar mot| oto Ovoud g &ivor
TPAYLOTIKA VEO o€ OAa TOL TO PEPT. Aev €yovue Tapd va
TOPOTNPNCOVUE HEPIKA OO TO VEON TPAYUOTO OV
nepthapupavovior ot véa otadnkn. Ot didackoriec Tov
Incod evd Mrov otn cdpko yopaktnpioTnKav ©¢ «véa
dwaokarion. (Mapkog 1:27.) O Xpiotog dev emavérafe
Kavévoy vouo tov Mmvon yuw va tov emPdAiel oTovg
avOpmdmove. e OAN v eni tov Opovg Outhio eépvel oe
avtifeon 115 S1BUCKOAlEG TOV pe TIG TOPUSOCELS KOl TIG
epunveiec TV poPivov. EKTANPOGE TO VOLO KOl LETH £0MCE
KAt véo ot Béom tov. «Tovg didate wg Eyovreg e€ovaia kot
oyt og ypappoteic tougy. (MatBaiog 7:29.) Aev eiyav
vrapEel ToTé T€TO1EG O1daoKaAiEG OmwG £dmwae o Incovg:
woté Oev vmnpée kapion véo SwdackoAio mov vo givol
ocuykpiown pe m owackorio Tov Kvpiov Incov Xpiotov.

"HpBe va amokaAidyerl 1o 0EAnpa tov [atépa, to BEANHA TOV

[Motépa 6nmg ekppaletar otn véa dtadnkn. Kai mdit éxovpe
«uo véa evioMpy (Iodvvng 13:34), n omoio exepalet
vynAoTEPO Palbpd aydmng petad tov Aaod Tov Kupiov and
o,TL gixe owaybel moté mprv. Ov Xpiotwavol eivar véa
mhdouato ev Xpot®. (2 Kopwbliovg 5:17.) Ta mold
mpaypoto €xovv moapéAber, kot OAa yivovtor véoa. H
ekKAnoio amoteAeitar omd TPOSNAVTOVS 0md OAa Ta £0vr).
EBpaiot kot EBvikoi petactpdonkay amd 10 evoyyéAlo Kot
cuykpotnkav og «évav véo avBpumo». (Epesiovg 2:15.)
Kot o, dwPalovue v «pia véo kot {oviovi) 0do».




(EBpaiovc 10:20.) Ot veapoi Xpiotiovoi ovopdalovror «véa
popd ev Xpotd». (1 IIérpov. 2:2.) 'Eyovpe éva «véo
[Maoya». (1 Kopwbiovg 5:7.) [Ipoocpépovpe «véeg Buoiegy
(1 ITétpov 2:5) ko divovpe «véeg TPosPopés doEoloyinoy
otov ®ed (EBpaiovg 13:15). O npoopnng Hoalog eine 611
otov A0 Tov ®eov mpémel va 600l «Eva vEo Gvopay.
(Hoatog 62:2.) Avt) 1 wpoonteion ekmAnpobnke otov ot
podntés  ovopdotnkav — «Xprotwavol  mpdTO  GTNV
Avtioyeian. (Ilpa&eig 11:26.) Emmiéov, ot Néa Awabnin
&yovpe po «véa nuépa Aatpeiogy (1 Kopwvbiovg 16:1-2-
Amoxdioyn 1:10), n omola eivar m mpdt Muépa g
gBdopddag N n nuépa tov Kupiov. ®a gavel 6t1 6An ot
Néa Awafnkm givor kovovpyta.

TA IIPAI'MATA TOY KYPIOY

2 Néa Awfnkn vrdpyovv TOG0 TOAALL TPAYUATO TOV
opilovtar 61t avikovy otov Kopilo --- «Ta mpdypato tov
Kvpiovy. Mo amayyelio peptk@v amd avtd to mpdrypota 0o
pog PBondnoet va ektipncovpe v «nuépa tov Kvpiovy.
‘Exovpe avagéper ommv Ko Awbhkn «to copo tov
Kvpiov» (A' Kopwbiovg 11:27-29), «10 6Odvato tov
Kuvpiov» (A" KopwBiovg 11:26), «to tpamélt tov Kvpiov»
(A" Kopwbiovg 10:21), «t0 Agimvo Ttov Kvupiov» (A’
Kopwvbiovg 11:20), «ot padntéc tov Kupiov» (Ilpaéeig 9:1),
«t0 aipo Tov Kvpiov» (A' Kopwvbiovg 11:27), «o oikog tov
Kvpiov» (A' Tdbeo 3:15) wor «Hpépa tov Kvpiovy.
(Amoxddloyn 1:10.) Oa umopovsav va, avaeepHovv dria
Tpayuoto 0Tt avikovy atov Koptlo, aArd avtd ival apketd
v va 0giEovv OTL OTa puAduE Yo «nuépa Tov Kupiov» 6t
T0 tomofeTovpe otV Katnyopio. TOAA®V, TOAADV GAA®V
ONUOVTIK®OV TPOYLATOV ToL ovijkouy atov Kvplo chppwva
pe ™ véa dfnkm. Znv mpaypotikodtnta, 1 Néa Awabnkn
NnpBe péow tov Kupiov Incod Xpiotoo. etvar o pecorafnrng
pag kKaAvtepng dadnine. O Moveng ftav o pecitng g
TOAOLAG o100 KNC, aALd 0 Xp1oTde givar 0 pecitng g vEag
Swbnkng. H Moo Awbnkn cepayiotnke kot aylidotnke
pe o aipa tov {dwv, oAid n Néa Awabnkn cepayiotnke Kot
aydomnke pe to aipo Tov Kvpiov Incov Xpiotov. Eivor n
BNk Tov Kvpiov, 1 tedevtaio Tov BEANoN Kot Sabnkn
otov Gvlpomo. Ba Mtav mapdEevo gdv o vEa MUEPQ
Aatpeiag oplotav ot Néa Awabnkn kot dev ovoualotay
anpépa tov  Kupiovw. Tvopilovpe o011 M «nuépor»
YPMNOLoTOlEiTAL e SLopopETIKES Evvoles otn BifAo, adAd n
TPOTN NuéPa ™G efdouadag xel oprotel g o Kbplogy. tng
NUEPAG Kot avayvopiotke g npépa Aatpeiog omd Toug
TPAOTOVG YPLOTIOVOVS. XNV TPOYUOTIKOTNTO, Omd TNV
[levinkooty ypnowomoleitor n  TPAOT MNUEPA  TNG
gpdouddag, mn ek Nuépa Aotpeiog KOT® omd ™ Véd
ook

H ITPQTH MEPA THX EBAOMAAAX

«H mpo nuépa g efdouddacy éxel ovopootel and 1o
Avyio Tlvedua «nuépa tov Kvpiovy. « Huovv ev Tlveduatt




v nuépa tov Kupiovy. (Amokaivyn 1:10) Edd €yovpe tov
Iodvvn mov dnAdver 6Tt NTov «ev Tlvedpoy pua edkn
nuépa, «tnv nuépa tov Kopiovy. Yrdapyovv moAroi Adyol
YL TOV YOPOKTINPIGUO OVTNG TNG NMUEPOS MG «NUEPA TOV
Kuvpiov». [Ipdtov, o KOplog avaotiOnke amd toug vekpovg
mv «mpOtn nuépa g ePdouddacy. (Moatbaiog 28:1-
Maéprog 16:2- Aovkdg 24:1 xar lodvvng 20:19) Edd kot ot
TE6GEPLS GLYYPAPEIS TOV gvayyeAiov pog Aéve 6Tt o Incovg
avaoTHONKE amd TOLG VEKPOLG TNV TPMTN MUEPL TNG
epdouddag. Avtog gival €vag AOYog Yo TOV OPIGHO NG
TPOTNG NUEPAS NG efdopadas wg nuépa tov Kvupiov. Metd
TNV avVAGTAGT TOL EUEWVE GTN YN COPAVTIO TEPITOL PEPEG.
(ITpd&erg 1:3) Katd ™ Odpkeln ovtdvV TOV GOpOvVIO
NUep®V €Kkave TOAAEG eppavicels. Exovpe éva apyeio pe
nepinov dekatpeic eppavicels mov ékave o Incobg petd v
avaoTacy Tov Kol TP amd TV avainyn tov. Kdbe
ELEAVION OOV AVAPEPETAL T OPO NTOV TNV TPMTN LEPA TNG
ePdopddag. Ymapyovv KAMOlES EPPAVIGELS OOV 1| P, dEV
AVOQPEPETOL, AALG OTOV OVAPEPETAL ) DPaL, opileTar OTL eivarn
v TpOTN Nuépa g efdopnadac. 'Exave tnv avainyn tov
otov llatépa ka1 o1 cvvéyeln éotethe 10 Aywo Ilvedpa,
GUUPMOVO, LE TNV VTOGYECT TOV, GTOLG OTOGTOAOLG TNV
[levinkoot, mov Ntav 1 wTpdT NUEPL TG ERdouddas.
(Agvitikd 23:11, 15-21.) H ekxhincio opyavabnke tnv
[levinkooty Kor 10 TPMOTO ELOYYEMKO KNPLYHO OTNV
TNPOTTA TOv KNPYYONKe amd tov [l€tpo oe avtniv v
IMevinkoot. Q¢ ek tovTOL, dedopévov otL N levrnkoot
Ntav 1 TpdT NUépa g efdopddag, n TPOTN NUEPA TNG
eBdopddag yivetar n nuépa yEvwnong g eKKANciog tov
Kvpiov. Ot mpdTol pobntéc ovykevipobnkav v apmTn
nuépa g efdopddag yio va eave tov Kopio». s Aginvo.
«Kor v  mpotn nuépa g ePfoounddoc,  Otav
cuyKevTpmONKoUE Yo vo omdoovpe t0 youi, o Iadrog
puilnoe pali tovg, pe okomd Vo avaymPNGEL TNV ETOUEVT
UEPO: KoL TOPETEIVE TNV OUAILL TOV PEYPL TOL LECAVUYTON.
(ITpd&erg 20:7) EmmAéov, ot mpmdtot pabntég ELapayv eVToAn
VO KAVOUV ELOIKT) GULVEIGQPOPG, TNV TPMTN MUEPO. TNG
ePdopddag. «Topa 6Gov apopd T GLALOYT| Y TOVG O1YioVG,
ommg £dmoa daTayn otig ekkAnociec g I'aAatiag, To id10
KGvete kot €ogic. Tnv mpdTn Muépa g efdouddag og
nmapobéoel o Kabévag amd €04¢ SimA TOv, YL Vo UV
€VOOKIUNGEL, Y10l VO UV VITAPYOLY GUALOYEC. VA Yivel Otav
épboy. (1 Kopwvbiovg 16:1-2.) Edo o TTawAog divel odnyieg
otV ekkAnaio g KopivBov va kdvel ommg elye dtotaéet Tig
ekkinoieg ot [oAatio. empdkerto vo kdvovv avthy
GUVEICQOPA TNV TPOTN NUEPA TNG EfdoNadac. Avtd Enpene
va yivet yio va unv kobvotepnoer mn giompaén g
ouvelseopdg otav éptace o [Mavhoc. Asiyvel 611 o1 TpdTOL
Xpiotwovoi  ovvaBpoiloviav v  TPOTY Muépa  TNg
gpdouddas. «Kar ag okeptopoote o €vag tov GAAoOV va
TPOKAAOVLLE Y10, Oy OITY] KOl KOAQ Epyol UMV EYKATAAEITOVLE
T ovvdBpolon pag, 6nwg gival To €010 pepKaV, aAAd
TOPOTPOVOLUE O £€VOC TOV GAAOV: Kal TOGO TEPLGGOTEPO,
kaOa¢ PAénete v nuépa va tAnolalew. (ERpaiovg 10:24-
25.) Avrtoi givor pepikoi amd Tovg AOYOVG OV UTOPEL Vo




avaTefovV Yo VoL OVOLOGTEL 1] TPDTN NUEPA TNG EROOUASOC
nuépa tov Kupiov.

Xtov Worpo 2:7 éyovpe 1o €éng: «Eov eloat o y1og pov-
onuepa o yEvvnooy. ZNUEIDCTE TPOCEKTIKA "ovTh TN
pépa" omog avaeépetor edw. Xtig Ilpa&eg 13:32-33
poBaivoope 0Tl aVTO EKTANPOONKE PE TNV AVAGTACT TOL
Xpiot00. «Kor coag peTOpEPOLUIE KOAG VEQ Yo TNV
VTOoYEON TOL O0Bnke oTOLG TOTEPEG, OTL O Bgdg
EKTANP®GE TO 1010 KOt 6T O oG, LE TO OTL AVEGTNGE
tov Inool- o6mwg emiong eivar ypoppévo ctov devtepO
yoipo: Eov eloat o Y16 pov, ofjuepa Xe yévvnoon. Qg ex
TOo0TOV, 0 INc0V¢ avayvepiotnke o¢ o yevwnuévog Y10¢ tov
®eov pe ™V avdoTacn TOV A0 TOLG VEKPOLS TNV TPMTN
nuépa ™g gfdoudadag. H mpoenreia Tov oA (Ioni 2:28-
[pa&eic 2:1-4, 16, 17) exninpobnke v Ilevinkootn mov
glvar n Tp@dT™ NEEpa TS efdopdadac. O Xpiotdg otéEOnKe
Bacuudg ato Opovo Tov ekeivn Ty nuépa. (Zayoapiog 6:13-
Ipa&eig 2:29-36. ) O véog vouog ténke og 10y0 KBS 0
Adyog Tov Kvupiov PBynre amd v lepovcainu exetvn v
nuépoa. (Hoatag 2:3- Aovkdg 24:47, 49 ko Ipaéeig 2.) Oha
aVTA TO, YEYOVOTA OEiyvouV 0Tl 0 Bgdg Tiunoe TV TPOT
nuépa g efOoUAd0c MG TNV MUEPA YO TNV OAOKANPOOT
tocmv peydiov mpaypdtov. Kavelg osv mpémer va
EKTANCOETOL 7OV 1 7POTN mNuépa G  €fdouadog
ovopdotnke «nuépa tov Kvuplovw. O Ilétpog eime 6Ot
«Bvloyntdg o ®eog ko Tatépag tov Kupiov pag Incov
Xp1o100, 0 0M0I0G GOUPOVO, PE TO UEYOAO TOL EAEOC MOG
vévwnoe Eoavd oe {mvtovi eAmida pe TNV avAacTacon TOv
Incov Xpiotov and tovg vekpovgy. (1 Ilétpov 1:3.) Ti
onupaivel avtd; InNUaivel omAdg OTL Le TNV avacTaoT TOV
Incov Xpiotod ot andotoror yevvnOnkav Eovd yio pio
Covtavn eAmida pe v aviotoon Tov Xpiotov. dnAadn 1
avaoTac TOV OAOKANP®OE TNV TPAEN NG avayEVVNOTNG
tovg. Eiyov emotpéyel oty mponyovuevn kAo Toug LETH
N oTadpwoT Tov XPloTov, GALL TOPL aval®TLPOVOVTUL
pe v eAmida 6t o otavpopévog Kopiog toug givar topa o
avaoTnpévog Avtpoig Tov avBpomov. Elvar evdiapépov
va onuewmbet n onuavtikny 0€on mov £xel 1 avAoTOOT GTO
TPOO KNPLYLO TOV OTOCTOA®V. TNV TPOYUATIKOTNTA, O
[1étpog dev avapépel TOTE T oTAVPWST Tov INcob Ywpic va
avaeépel TNy avactacn tov. Eeiotdtoln tpocoyn edm otov
Yoluo 118:22-24. "H métpa mov oméppyay ol 01kodool
£€Y1ve 10 KePAA NG Yoviag. Avto givor to €pyo tov leymPa-
glvar Oavudotlo oto pdtior pog. Avty eival M MUEPA TOV
éoptiage o leyopPa- o yoapodue kot Oa yapodpue yt' owthv." Ti
pépa? Eivar n nuépa g Avactoonc, 1 To GNUOVTIKY HEPO
0T0 oY€d0 NG avOpdTIVNG AvTprong. Yrdpyovv ekeivol
7oV yroptdlovv ta yevEOALA Tov Ywpig kapia Ogikn eEovaoia.
0O B¢gog €xet opioel TNV TpOTN PP TNG ERSopddag, N MUEP
g avdotaong tov Kvpiov pog, ogn edwn nuépa Aatpeiog
Yo TOV A0 TOL V10 T VE dtabnKkr. Q¢ €K TOVTOV, EYOVLE
TOAAOVG AOYOUG VO OTOKOAOVUE TNV TPMTN MUEPL TNG
gBdouddag nuépa tov Kvpiov.




TI AIAAXKOYN OI ANTIMETQIIIXTEX

O1 AvtBevtiotég cuvovTnOnKay Yo TpMOT QOPA TNV TPMT
nuépa ¢ ePodopddoc. O TLoLep Mméitg emokEPTNKE
Kdmolovg ovyyeveic mov Mrav péAn ¢ Exkinociog tov
Bantiotov g EPdounc Huépog. "Epobe pepuct
EMYEPNUATO 0O AVTOVE Yo v cuvovtndody v nuépa
Tov XafPdtov. emovépepe OLTA TO EMYEPNLATA KOl TO
glonyaye omv Exikdnoio tov Advent. H wvpio [ovdir
avTITayOnke ot Guvavtnon Ty NUEpa Tov ZaPPdTov péypt
OV OgV UMOPECE VO OMOVINGEL OTO. EMLYEPTUATO TOV
napovcioce o TCOlep Mmétg. Tote eiye éva dpapo oo
omoio gide 611 M NUéEpa Tov ZafPdatov dratnpnOnKe Kot fTav
deopevtikn yu Tovg Xprotovovg onpepa. H Exxkdnoio
Advent g EBdoung Huépoag 10phOnke to1e 10 1845. Edv
TAPNON NG TPOTNG MUEpag ™S ePfdopddag eivor €va
"onudodtl tov Bnpiov", téte N ExkAncia g Advent giye to
onudodt tov Bnpiov. H xupia Ellen G. White eiye 1o onuddt
Tov Onpiov. ‘Exovpue éva pekdp oto «Life Sketches of Ellen
G. White» tov opduatog mov gixe n kvpio White. " O
[IpeoPitepog Mméirg Eexovpaldtav 1o XdPPato, tnv
€Booun muépa g efdouddag, Kot pog mapdTpuve TV
Tpocoy Hog ¢ to oAndwod Xappoto. Aev évimoa T
OTOVOALOTNTA TNG KOl CKEPTNKA OTL EGQPUAE GTO VO EUWEVEL
GTNV TETAPTN EVIOAT TEPIGGATEPO OO O,TL GTIC AAAEG EVVEQ.
AMG 0 Kbprog pov édmoe Béa oto ovpdvio aywactipro. O
vaog tov g0l dvolée otov ovpavd, Kot pov €0e1ce TV
K16 TOL B0V KaALUUEVN LE TO KdBioua Tov gELéovg. Avo
dyyehotl otéKovTav 0 évag og kdbe dipo g KIPwTob UE Ta
OTEPH TOVG AMAMUEVO TAV® 0O TO EAEOC, KOl TO, TPOCMTTH
TOVG GTPAUUEVA TPOG TO UEPOG TOV. AVTO, e TANPOPOpPNCE
0 oLV0OOG AyYELOG LOV, OVTITPOCONEVE OAO TO OVPAVIO
oTpaTO Vo KorTdlel pe eLAUPIKO G£0G TPOG TOV VOO TOV
®eov, mov giye ypatel ue to daytvAo Tov Og0v. O Incoic
oNKmoe 1o KOAvppo ¢ KPoTod Kot €0 TIg METPLVES
TAGKeG OTIG omoiec Mtav ypouuévec ol Aéka Evtoléc.
‘Epewva éxminkrtog kabmg €ido v Té€TOPTN E€VIOAN GTO
KEVTIPO TOV 0K EVIOAMV UE €va OTOAD POTOGTEPOVO VO
v mepikukAdvel. Eime o dyyehog, «Eivat o poévog amod tovg
déxa mov opilel Tov {oviovoe Oed mov dNUIOVPYNCE TOVG
oVPAVOVE KOL TN YN Kot OAC T TPAYUOTH TOVL €lval pHEoA
ToVG.» (XeAideg 95 kar 96.) Topo tétorn avoncio OT®G
ATOKOAVTTETOL 6T, OpapaTa TG Kupiag Fovdrt Eyve ) apyn
v tovg AvtPevrtiotég g EBdoung Huépog mov Aatpedovv
v Hpépa tov Zofpdrov.Eide T1g 600 métprveg mAdkeg
mhveo otg omoieg Mrav ypappéveg ot Aéka Eviodég,
toyvpileTal, Kot petd €ide Eva pOTOGTEPAVO YOP® Omd TNV
TéTaptn evioAn mov mepiéyel To Huépa tov ZaPPdtov, mov
€0ece autn TV evtol mve and Oieg Tic dAiec.Balel v
TETAPTN EVTOA OV 600N KE GTOV EfPaiKd Ao TAV® amtd TNV
€VTOAN OTL 0ev Oa £xelg GALo Ogod mpv amd guéva. o Tovg
AvtPevtiotég g EBoounc Huépoag n nuépa tov Zafpdatov
glval 10 uOVo TPAYUE TOL JlAPOPOTOLEl Tov AviPevTiot)
amd OAeg TG GAlec ovopooies. Ymapyouv £€EL €iom
AvtPevtiotav kot o Avifevtiotig g ERdoung Huépag,
mov 10pvOnke amd v xvpio ovdur, dev €xel évov




EKTPOGMOTO TTOV Vo €YEL TO BAPPOC. VIEPACTIGTEL TNV ®G
TPoPNTN ToV Bg0V. 1oyvpilovtal 6Tl fTav BedTVELSTN KO
oyvpileton 6TL YTV OedTTVELGTT, AALA 1 duTicl TOVG Elvan val
Khailve Yo Evay VTEPACTIOTY] Kol KAVEVAG OO 0LTOVG OEV
elvan mpodBopog vo v vrepaomiotel. [ari; Tati dev
UmopovV va TNV LIEPACTIOTOLV. Kot oyvpiletal 6Tl fTav
Oeomvevot, aALG M artio Tovg gival va KAaive yio Evov
VIEPACTIOTH Kot KAVEVOS ard avTovs dev givol Tpdhupog va
v vaepooniotel. [Mati; Totl dev pmopodv va v
VIEPACTIGTOVV. Ko 1oYVpileTal 6Tt Tav BedmvevoTn, aALY
N atie Tovg etvan va Khaive yoo €vav LVIEPACTIGTH KOl
Kavévog amd ovtovg dev  etvar  mpdBvpog va Vv
vrepaomiotel. Tati; Toti dev  umopodv  va v
VIEPOCTIGTOVV.

AAAAZEE TO TABBATO O TIATIAX THX
POMHX;

Avt06 0 oyvpopdg 61l 0 Tamag g Poung diiage v
nuépa tov ZaPPdtov oe TpmTn NUEP TNG Efdopadac, Eyve
Y TpdT Popd and v kvpia Ellen G. White. H xvpia
TFovdut Aéet, "Zmnv Kifwtd NTav o Fpucd doyeio pe pavva,
N paPdog Tov Aapmv Tov EEMNONGE, KOl Ol TETPIVEC TAGKEG,
ov dumAdvovtov peta&d tovg cav PiPiio. O Incovg Tig
dvoiée ko gida T Aéka Eviodég ypapupéveg mavm Toug pe
70 dyTVAO ZTO €va TpomElL TV TEGGEPLS Kol 6TO GAAO EEL.
Ta téc0epa 670 TPDOTO TPATECL ELOUTOY O POTEWVE OO TO,
dAAa €51 AAAG TO TE€TOPTO, 1) EVTOAT TOVL ZaffdTov, Elapye
mhveo ond 6Aovg: ol To LAPPato Nrav YOPIGUEVo Yo Vo
mpeitor Tun Tov 1EPOL ovopatog tov Bgov. To 1epd
YapPato eovotay £voo&o - Eva pOTOSTEPAVO dOENG MTaV
yopw tov. Eida 611 M evioAn tov XZaffdtov dev Mrav
KOPQMUEVT] GTOV 6TOVPO. AV Ty, Ol AAAEC EVVEQ EVTOAEC
Ntav: kot ipacte eEAe0OEPOL VO, VoL ToL GTTAGEL OA0, KAOMDG Ko
va ondoet To tétapto. Eida 611 0 ®edg dev elxe alrdatel to
Yapparto, yoti dev aAldlel moté. AAAG o mamag TO €ixe
aArGEel amd v EPooun uépa. TNV TPAOTN UEPO TNG
epdopddag. ywti empdkerto va oAAAEEL KOpoLg Kot
vopove.y («llpdpa ypartd g ‘Edev I'. T'ovdur», celida
33.) Kot méAL ot cehida 65 tov idov Pifiiov 1 kuvpia
Iovdnr Aéet: «O Ilanag dArace v nuépa avdmavons amd
mv £Rooun péxpr v mpmdtn pépa.” e SopopeTikd
opauato 1 kopia Tovdit oyvpiotnke 611 0 Tamag dAlaEe
mv nuépo tov Zaffdtov pe TNV TPAOTN MUEPL TNG
ePdopddag. Ag eEetdioovpe TNV kaTnyopia NG Kol 0g SOVE
woon aAnbeia vdpyel o avtiv. Goundeite 611 0o Kvprog
g €6g1&e €va dpapLo Tov 0 Tamag eiye aAlaEel To ZapPoto
pe v mpat pépa G ePdouddag Tati émpeme va
amokoAvyel o Koprog otnv ka. White oe éva dpopa 6Tt 0
nwamog aArae to TapPfoto amd v EPdoun nuépo oV
TPOTN NUEPa TE EfdopadaC, av wropolv vo, omodei&ovy OtL
€xet aAlaéer amo v Ko Awefnin; Tati or AvtPeviiotég
¢ EBdoung Huépag dev emyeipodv va amodeiovy e v
Kown Awbnkn 6t n nuépa tov ZaPfdrov Exer aAlagel
otV TpdTN Npépa g efdouddag; Ot AviPevtiotég g
'EBoounc Huépag mapadéyovrar 6Tt 1 Kaboikn Exkinocia




WpLuONKe pOVO TOV TETOPTO OLOVO. TOPAdEYOVTOL OTL M
KaBoikn Exkincia dev avamtdydnke mAnpwg uéypt to 304
u.X. mepimov. Ov Xpiotwavoi cuvabpoiloviav v TpmdT
nuépa g ePOoRAdaS Yo TPES AMVES TPV aKOUN Kot Ot
AvtPevtiotég oyvprotovv 0Tl 10 ZdPPato driAiate otnv
TpoOTN Nuépa NG ePfdopnddac. Ilog pmopodv va ddcovv
KGO0 AOYO Yo TOVG XPIOTIOVODG VO GLUVEPYOVTOL TNV
TpOTN Nuépa g efdouddag 1600 Kapd; AkOuUN Kol TOPO
oyvpifovial 0Tt pmTopoHv va ddcovV Kamoleg amodeilelc 6Tt
0 kaBoAKOC Tamag Ekove TNV aAlayT|. A&V LTopodV va. oG
TOVV TO0G TATAG Ekave TNV aAlayr]. yvopilovv OTL dev
vapyel epn M PEPNAN otopion mov v KataypAeEl TO
YEYOVOG OTL 0 TATOG €Kave Uid oAAayr. AKOua Ki av ot
KaBolwoi énpeme va kdvouv évav T€To10 1yvplopd, Tds o
puropovce va amodeydel o 1oyvpionds; Aev vapyetl Kapio
amodelln OTL 0 TATAG £KOVE KATOL0 TETO AAANYT, Kot OTOV
ol AvtPevtiotég g ‘EBdoung Huépoag wdévovv tnv
Katnyopie, 10 Kévouv ywpig kavéva ototyeio. Mmopolhv
puévo va vmodeiEovv to Opapa TG kupiag ['ovdit 6t o mhmog
éxove v adiayn. O Keovetavtivog ntav autokpatopag g
Popng, oAAd dev NTav TATAG. HTAV QVTOKPATOPAS OO TO
306-337 p.X. Eixe ynoicet vopovg mov puBuilovv
GUUTEPLPOPA TNV TPOTN MUEPQ TNG Efdopadac, oAAd dev
VIApYEL VOUOG M OldTaypo ot POUCIKY 1otopia. 6mov
dAda&e v Muépa Tov ZaPPatov TNV TPAOTN NUEPA TNG
epoouddag. Eivar éva mpdayupo vao Becmilovior vopolr mov
pLOUIovV TN GLUTEPLPOPE T®V TOATAOV TNV TPOTN NUEPA
g efdopadac, Kot dALo vo opicovpe TV TpmTN NUEPA TNG
eBdopddag wc nuépa Aatpeiag. Kot mwéd, woyvpilovrar 611
YHvodog ¢ Acodikeiog, mov ocvviabe to 363 w.X.,
emPefainoce v mpdTN NUEPA TNG ELSOUAIAG MG NUEP TOV
Kvpiov. I[lpérner va Bopdpocte 6tL 1 TpmdTN MEEPA NG
gpdouddag tnpodvtav NoN Omd TIC TPAOTEC MUEPES TNG
exknoiag tov Kupiov pag uéxpt exeivn v emoyn amod
0A0V¢ TOVg XPIoTLOVODC.

O optntg yvopile 6Tt and avti v €EE0pa glxe Knpuytel
ot o mamag g Kaboiwme Exidnoiog diiace v nuépa
Tov ZoPpdrov amd v EPdoun oMV TPOTN MUEPO. TNG
ePdopddag. Qg ek TOVTOV, KAAEGE TNV AVAOTATY OpPYN TNG
Kaboiumg Exkinoiog oto Naopih tov Teveoi, va ddoet Tig
duwackarieg e Kabohkng Exxkinociog yioo avtd to 0éua.
'Efeoe 10 €€ng epdtnua: «Ot KaboAkoi 61ddokovy 6Tl 0
nhmog ¢ Poung dAloée o XapPato g ERdoung nuépag
ue v TpdTN Nuépa g efdonadac;» H amdvinon fpbe ue
éva. kotnyopnuatikd «Oyw! «Agv mpofdilovv TéTO0
woyLpopd- ToTé dev EXOLV KAVEL TETO10 1oYLPIGUO». TotE 0
1epéag potinke: «®a ypayete vt T OMMAworn;». X
GUVEYELN EYPUYE TNV 0KOLOLON EMGTOAN, LE Nuepounvia 14
AexeuPpiov 1944,

«0 y1aTpog X. Aéo MnoAeg

AyannTe KUpIE:




"Se anavrnon oTo £pWTNUA oag, nolog dAMafe To Zapparto ot
Kupiakn; ©a nbeha va nw OTl, oUYQwva HE TIG KANUTEPEC
anodeigeig, ATav ol idlol ol anocTolol yid va TIMAOOUV TNV
avaoraon Tou XpioToU. H npakTikr) TG ouvavrnong TNV npwTn
nuépa T¢ Rdopadag yia Tov 0pTacuo Tou Acinvou Tou Kupiou
Kal 0 OpIoYOC TNG nMUEPAC auTng g nuépa Tou Kupiou
unodeikvUeTal and Tov Ayio MavAo, Mpd&eig 20:7 kai A' KopivBioug
16:2, kai ano Tov Ayio Iwavvn, Anok. 1:10.

«ZTn «AIdaxn N n Aidackahia Twv Awdeka ANooOTOAWV», Mou
XpovoAoyeital anod To £rog 100 Y.X. (nou sivar ekei niow PONIC Aiya,
i0wG Aiya, xpovia WeTa Tov BavaTo Tou Iwdavvn), SiveTal n evioAn:
«Tnv nuépa Tou Kupiou OUVENBETE Kal ONACTE WWWI Kal
£UXApPIOTNATE, aPou eEooAoyYNBEITE TIG auapTiec oag, yia va eivai
kaBapn n Buaia oac. (Kepdahaio 14.)

«0 ayiog Lyvariog, pdptupag (€1og 107), HIAG yia Toug XpioTiavoUg
OTI «dev TnpoUlv NAéov To ZapRaTo, aAa Jouv oTnv TrpNnon Tng
nuépac Tou Kupiou, kata Tnv onoia kai n Zwr Jag avaoTtrenke».
(Ad Magnes IX.) ZTnv EnIGTOAN Tou npog Tov BapvaBa, kepaiaio
XV, Aéer: «M' auTtd kal TnpoUpE pe xapda Tnv oydon nuépa (dnAadn
TNV NpwTn TNG €Rdopadac), TNV NUEPA €niong KaTd Tnv onoia o
Inoouc avaoTrenke anod Toug vekpoug., "

«O Ayioc Iouotivoc (€Toc 165) €ival 0 MnpwTOG XPIOTIAVOC
ouYYPagEag nou ovoualel Tnv nuépa Kupiakn oto gopTaldpevo
andonacpa oTo Onoio MEPIYPAPEl AENTOMEPWC T AdTpeia nou
npoocpepav aTov Oed eKeivny TNV NUEPA Ol NPWTOI XPIOTIAVOI -
dnAadn Tnv NpPoo@opda Tou OMUATOC Kal dija Tou XpioToU HE TIC
OUVOOEUTIKEC MPOOEUXEC, TO KNAPUYHA Kal TNV avayvwon Tng
MaAaiag kar Tng Kaivng AiaBrkng (AnoA. 65.)

«ETol, €ival cagEc anod TIG nio apxaieg Kal auBeVTIKEG PApTUpIEC
MouU £XOUKE OTI N NPAKTIKI TOU E0pTACHOU Tou Aginvou Tou Kupiou
v Kupiakn &exivnoe and Toug anoaToAoug Kal, ENOPEVWG, RTaV
oUpQwva Pe To BEANUAa Tou XpIoToU nou Toug £dwaoe Tn duvaun
va kavouv duaika, dev gixav Tnv e€ouaia va aAAaEouv ToV PUTIKO
VOO MOU UMOXPEWVEI OAOUG TOUG avBpwroug va apIEPWVOUV
OUYKEKPIKEVO XPOVO anOKAEIOTIKA OTn AdTpeia Tou @=oU nou ival
To BAcIKO KABRKov Nou eMITAcCEl N TPITN eVTOAr, al\a O xpdvoc
Kal ol AEMTOMEPEIEC TNG TAPNONC TNG UMNOKEIVTAl O aAAayec.
BeBaiwg n npakTikr dev Ba ixe NPoéNBelI and Toug anoaTOAOUG Kal
Oev Ba cixe yivel kaBoAIkr) g€ GAo Tov XpIoTIAVIKO KOGHO, av dev TO
Behe o Kupidg pyac. To yeyovog OTI Wia Hikpr) oddada XpioTiavav
(WA®VTAC yia Toug AVTBEVTIOTEG ),MoU MNPOEPXETAl XIAld OKT®
Xpovia PETA Touc anoaTdAouG, n mAoyn TNG AaTpeiag Tnv £RdouN
nUépa gival aonuavTn o cUYKPION KE TNV NAyKOOUIA NPAKTIKA Kal
TIC apxaiec napadoaoeig ungp TnG Kupiaknc." EAnidw OTI auTn gival
HIa IKavornoInTIKr anavrnon oTnv EpwTnaor oac.

Me noAU eINikpivela,

"RT. Rev. MSGR. AA SIFNER, VG"

Eivar odikoo ywo tovg KabBoAiikodg va movv Ot dev
oyvpifovion 611 0 mamag g Poung dAraée 1o Zdpparto
otV TpOTN péEpa TG efdopddag. Kabe BifAoypapio mov
umopei va £yel Kamotog and Toug Avifevtiotég g ERdoung
Huépag mov odtatvmdvovv v katnyopia 6t o Idmog
dArlaée 10 TaPPato eivar yevdne. Edv kamolog and £60c




€yel tétola, Aoyoteyvia, UTOPElTe va, YPAYETE CE QUTNHV,
"AvTo dgv eivar aAnBeln”.

AEIIINO TOY KYPIOY

O Inoovg diétaée Tovg pabntég Tov va edve 1o Aginvo tov
Kvpiov. (MatBaiog 26:26- Aovkdg 22:19- 1 KopwBiovg
11:24-25.) O Kopiog diétace 10 Lad TOL v cuyKevTpmbEt.
«Mnv gykatoieinete T CLVAOPOIOT) TOV EAVTMOV GOC, OTMS
glvar o 1pomog opwopévavy. (Efpaiovg 10:25.) Mnv
nelpalete TL umopel va onpaivel to GALO PHEPOG OLTOV TOV
€dapiov, &yovpe v amin kat Eexdbapn ddackaiio OTL O
Xprotiavoi dgv émpene va gykatoieiyovv TN cuvdBpoion
TOV €0VTOV TOVG. 'Exouv emiong evtoAn va @dve to Aginvo
tov Kvpiov. mpémel va ocvykevipmbovv yio va @dve T0
deinvo poli. 'Eeayav to deimvo otav polevtnkov. (1
Kopwbiovg 11:20-33.) O ITavrog €ddd Aéet: «Otav Aoimodv
ocvykevipmbeite, ogv eivatl duvatdv vo QATE TO OEITVO TOV
Kvpiov». Q¢ ek tovtov, £eayov To Oeimvo OTav
ovykevipodnkav. Tdpa tovg divovv evtodn va 1o edve, Kot
€YoV gVIOA Vo GLYKEVIP®OOUV. Kol SlomIGTOVOLHE OTL
£€payav To dginmvo otov cuykevipodnkav. ['ati to tpdve; Le
avauvnon tov Bavdrtov kot tewv Pacdvav Tov Kupiov péypt
v €hevon tov. g ek TOVTOV, VTOVOEITAL EOX 1) AVAGTUGH
Tov. dev Ba umopovee va Eavaépbel T devutepn Popd av dev
Covoe, av dev giye avactbel and tovg vekpovc. Q¢ ek
T00TOV, 10 Agimvo tov Kvpiov pe tnv vmovorn tov tpdyetot
TOTE TNV TPOTN MUEPA TNG ERSOUGOAG MG OVAUVNGTIKOG
Oeopog tov Bavatov tov Kvuplov kot tng devtepNg
mapovsiog. Avtd elvar apketd coeéc. otdco, o1
Xpiotiovoil ouykevipdOnkav yu vo edve 10 Agimvo tov
Kvpiov. (1 Kopwbiovg 11:33.) AAAG cuykevTpdOnkav yio
va. onacovv youi 1 va edve to Aginvo tov Kvpiov tnv
TpoOTN NUépa TG efdopdadoc. H avaotaon tov Kupiov v
TPOTN Muépa g eRdouddag, mn kdbodog Tov Ayiov
[Mvebpatog v TpdTn nuépa TG EfSouddag Kot To Qayntd
tov Kvplov». s Agimvo v mpdn pépa - 6Aot tovifovv OTL
avt gival 1 nuépa tov Kvpiov. MdéBape o611 10 Ayio
[Mvebpo Mpbe v mpdn Muépa ™G ePfdounddoc, OTL 1M
eKKAncio opyavddnke N dpyloe va Agttovpyel v TpmT
nuépa g Rdopddag, 6Tt 01 XPLoTlovol GUVEPYOVTOVY Y1d. VO
eave 10 Agimvo tov Kvpiov v mpotn nuépa g
gpdouddag, kot 6tL o lodvvng frav oto [vedua v nuépa
tov Kvpiov, 6ha avtd pog 518acKkovy 6TL 1) TpOTN NUEPA TNG
ePdopddag etvor n nuépa tov Kupiov.

O Aadg Tov OG0V GLYKEVIPADOVETOL GNLEPA Y10 VO PAEL TO
Aginvo tov Kvpiov v mpdm nuépa g efdopddac. To
Zappato Tov VOHOL NTOV U0 EVIEAMG SLOPOPETIKT NUEP
Kol TNPOOVIOV Y10, VOV EVIEADG OLOQOPETIKO GKOTO.
Yrdpyel tOoM d0Qopd GTOV GKOTO TNG GLUVAVTNGNG TOV
Xprotiavav v npépa tov Kupiov kot g avémrovong tov
EBpaiov v nuépa tov Zapfdtov, 6om dapopd vadpyet
HETOED MUEPAG KOt VOYTOC, XP1oToV Kot Xatavd. H nuépa
tov Kvpiov dev aviikabiotd to efpaixd XdapPato. To
XapPato amopaxpivOnke otov ekmAnpodnke m Ilodoud




AN, o véa Mpépa, N TpaTn NUépa TG efdouddac,
000nke Yo tovg XploTwvohg ©T0 MANIGI0 TG VENG
dwbnkng. H xotavdhmon tov Aginvov tov Kupiov tnv
TpOTN Nuépa G efdopddag eivar to poévo mpdypo mov
Sdwakpivel v TpmdTn Nuépa g ELSoNAdAG 0md 0To10dTOTE
GAAN pépa. Mmopobpue va yadAlovpe Toug 60EUCHOVG TOV
®eov TV TPMOTN NUEPA TS EPOOUAdAC, OAAG UTOPODLE VO
yaAllovpe TOvg VUVOLG Tov KABe pépo Kot kdBe pépa.
Awpalovpe ™ Bifio v apmd pépa g efdopnadac, aAld
umopei kot wpéner va dwfalovpe ™ Bipro kabe pépa.
[Ipocevydpacte v mpd™ MuéEPa TG efdonadas, arid
pumopel va TPOceVYOLOOTE KOl TPEMEL VO TPOGEVYOLOCTE
Kk60e puépa. Mmopel va 6ivove amd o HECH OGS TIV TPMTN
pépa g gPfdopddag, oAhd pmopovpe va divovpe 6co
€yovpe gukopiol Kol OTMG VIAPYEL OVAYKT OTOLOONTOTE
pépa. Q¢ ek T00TOL, N KaTOVaA®on tov Agimvov tov Kupiov
TNV TPOTN NUEPA TNG EPOOUAdOC VAL TO LOVO TPAY LU TOV
Stpopomotlel TNV TNV NUEPA OO OTOLONTOTE GAAN UEPAL.
Avti) T pépa Kot outr| Ty nuépa HOvo UTopoVUE VO QALLE
to Aeginvo tov Kvpiov. s To deimvo v mpdtn uépa g
eBdopddag etval To Lovo TPAyLO TOL SOPOPOTOLEL VT TN
pépa amd omoladmote GAAN péPA. AVTH TN UEPQ KOL OUTY|
™mv Nnuépa udévo pmopodpe va eape 1o Agimvo tov Kvpiov.
s To deimvo v TpdT UéPa TNg efdopddog eivat To Hovo
TPAYLO TTOV SOPOPOTOIEl VTN TN HEPO OO OTOLONTOTE
GAAN pépa. Avti Tn pépo KoL ovTH TNV MUEPO HOVO
puropovpe va eape to Aginvo tov Kupiov.

Yndpyer povo €vo mPAyUo TEPOUTEP® GE OYECT LE TNV
TpOTN pépa G efdopdadac. O edg To £xel Kovovicel £Tot
MOTE 01 A0l TOL VO UTOPOLV VO GLVOVINOOLY TNV TPMOTN
uépa. g efdouddag. O dvBpwmog umopei va aArdéel 0
NuePoAOY0. Mmopel va KATAGKELAGEL £VOL MUEPOADYIO UE
puévo &L nuépeg oty efodopdda. H Pocia to ékave avtod kot
£€(noe Yo évo TETOPTO TOL OLMVO. UE TO TPOYPpUD TV EEL
Nuep®V ™G efoopadoc. AAla £0vn éxouvv kavet o idto. [Tmg
Ba Adtpeve évag AvtPevtiotig g Eooung Huépag tnv
€Booun nuépa g ePfdopddag Otav vIapyovv povo €Lt
nuépeg v gfdopada; O Oeog 10 £xel kabopioel €161 MOTE
0 GvBpomog vo pnv pmopel Vo KOTOOKELAGEL £val
NUePOAOY0 NUep®V NG gfdopdadag, aild 6Tt Bo vIapyEt
«uo TPATN NUEPA NG EPSOUGOACY. ¢ ek TOVTOV, TO £)EL
oTiGEel €To1 MoTE 01 AvOp@TOi TOL - onuacic dgv £xEL TOGES
aAdayég umopel va yivouv - pmopel va cvvovinfoovv tnv
O™ uépa ¢ ePfoouddac. Eav o dvBpomoc mpénel va
KOTOOKELACEL €vol TTPOYPOUUO HOVO TEVTE MUEPOV TNV
epdopdda, Or XploTiovol GLYKEVIPOVOVTAY TNV TPMTN
pépa e ePfoopddoc yw Aatpeic. Ot AviPeviiotég g
‘Epoounc Huépoag dev pmopovoav va cvvavinbovv yuo
Aatpeia, agov M gfdondda dev €xel emntd MuEpeg. AvTo
delyvel T cooia Tov Ogov atn pLOIEN TNG TPMOTNG NUEPAG
g eBdoudoag, e nuépog tov Kupiov, mg v edtkn nuépa
vy Aatpeio.(Ophio mov expoviidnke and tov H. Leo Boles, 21
Aekepfpiov 1944, oto War Memorial Building, Nashville, Tennessee)







